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osaP VDWL pLPH VH RVLIXUDRND BIH&AH X@DWRp PRJ
obuhvaigen i pravi praznikStoga susvugdje zvan kraelg dva

prva i dvapotonja dana Resahajamim tovim (hebrejski dobri

dani, praznici- u jednini jom tov), a [etiri preostala dan&lol

amoal (polupraznici). Sljedstveno, u lzraelwaj praznik MR &

uvijek traje samosedam(15 - 21 Nisan), dok u Dijasporiu

Dijasporion trajeosam danal® - 22 Nisana)

Resald se $avi SR LJULpLWRP ER&DQVNRP QDORJX ND
usppmene nalJedjat Micrajim® (Izlazak iz MisirdEgipta). Za

svo vrileme praznika izfito je zabranjenpokako jedenje tako i

posjedovanje kvasnih hljebova ili bilo fega kvasnog, a

nalo &no jedeje beskvasnihhljebova macot (kod nas je

odomD U H j@iLaMrdni temin maces.

Su hebrejskom jeziku osim redog jedine imnoaLQH SRVWRML L GYRMLQD
kojom se 02 DvpjD sve stvari koje se pojavljugamo u pau. Dok se
PXAND PQR¥UEDYD QbWWDIMNEA®PND Q&VWDYNRP
sufiks kojim se ozn@aDY D G YeR-MilnQ@rpr. jadajim - ruke
raglajim - noge enajim - R payngim - ud itd.) Prof. Avraham
aD O RPua (The Laaguage of the Pentatel in its Rdation to
Egyptian, dopunjeno englesko izdanje, vol I, Oxford Unsity Press,
London, 1933, strana 2%yakoobjad Q M ple@ddi dase hebrejsko
ime za Egpat Micrajim (W D p Rilkbjitd, dok se u savrenenom
hebrejskom jeziku slovocade izgovaa kao c¢, u biblijskom
hebrejskomse isto izgovaraloizgovaralo kao ll pojavljuje u formi
dvojine =D S D Q M3obindioDogmena je njgova dualna forra.
Predpostavi se da se dalna forma treba objasniti podjem Eipta
na Gornji i Donji Egipat ,VWUDALWVHyXWIXP SRGMHOMHQL S
pitD QM X ]QDbHQMK@F\/IIﬂ?R(bﬂUdREH@[BRWLbIﬁHjim_PH oL
7DNR GRN JD QduhasredsdmagaghéjsRog |, T,®oje je
jednako akadskm mi IKu - granica, drugi ga poveuju sa febrejskim
¥T®WYUYDNYOLALP L v SdostajeYaBre) Mad Mi ikajim,
]DSUDYR QLUWMWHRIEMWR GLWHUDUQD L JUDPDWLpPpND DC
HJLS DW ViNw, dublMijelfptl - zemlja, dakle dvije zdja, odn.
zenlja E O L]D Q [EFustéai, Bsobira koM X VX (JLSUDQL SULSLVDOL
svojoj zemlji od pastarihviemeQD D aWR VH RGQRVLOR QD *RUQM
Donji Egipat.
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Jedha od temeljnih ideja Judaizma je dacwt imaju smisla.

YyLQMHQLFD GD UDFleR®@R206ijeWRDMEPERMHGLQ
pogled i svimg MR & XnélzhDHHN GD RQ QH XRV/WRML XRSawWH
dokaz u prilogovoj tvrdnji, Rambam u9RGLpX JDEOXGMHOLK
QDYRGL PpLQMHQLFX GD MH RO @@ XGX ]DELOMHAF
Kralj Solomon znao snsao svihmicvot osim jadne - one o

pepelu FUYHQH NUDYH &WR SE®IRBJpOWeH GD EDUHP ]D
ipak, postoji racionalna osnova MHU EDUHP MHGDQ pRYMHN MX
G R N X(Qduofah poslije toga, na sebi swopgnnapLQ 5DPEDP

prelazi naobM D & Q M D Y maQeMshotkDupriaww zapedi o

spaljivanju crvene krave MHU DNR GRNDamstQMHQX VPLVOH
dokazao jeda SR XpHQMX U D HElaQBEVMINGR Mi¢vitG D L ]

imaju smisk. Kasnijg on se ipak posvé XMH L L]ODJDQMX
XQXWIHIAQPLVOD taliMicvetH SUHR YV

Sljedstveno, postavlja sdtanje &aje XQXWUDaQML VPLVDR GR X
WDQpPLQD UD]dbpasi@hid & U WY ILPOINAR fitoxr V X

boanskom nalogu, Izraelci morali zaklati u nd Izlaska (a

kasnije svake godine idg Nisana u znak uspomena Izlazah,

kako bi je blagovalizajednosa gorkim travama iopresnicimaS

vremenom se u jevrejskojatdiciji razvilo i posebno ime kojim

se opisuje 1RU ,]O D& Negeder (1R U U.HSeder na



13

KHEUHMVNRP a]DPID pbHQ MstQ LjéviejskdD
liturgici samo, jedino i iskljuvo ovaj Q R iokréd mavaredom,
ukazuje da swabini dodvjeli sistem popisa koji se odnose na
L]YRUQX SDVK INOiQ2asKakpdlita spomery HpHUH
koje se otadpado danas L]YRGH X hfaDaorniMridu) D
kao ER aD Q WUNdj d& Re redom usprotivi neredu [ssim
poretkomanarhiji.

Odnosi roba robovlasnka VWUDK awWwR JD VWR URERYD RVMH
robovlasnikom, zasnovani su mapskoj internalizaciji ideje o

supremacionizmu robovlagka. SXGHUOL SWHEKPBIsSiwDOR

njihovih ustanak, robovi kao da su seijetko pitali otkud
URERYODVQLNX XR &éawjtje. TRD YRU BOR L

svijesti roba pHVWR BibyomOdns i kao takvo

predstavljalo je nonalan poredak stvari na svijetu

Jecijat Micrgim (Izlaze iz Egiptg QLM H N O Duéijafkqqd® UHY R

je krajnji cilf sMmMHQD YODGDMXUHcijdked WXUH UHYROX
organzatori ustanka zauzimaju mjesta swojdoM XpHUDAaQMLK
gospodaragok ovi posljednjipoVWDMX VOXJH V¥YaRMLK ELYALK UR
'UADYD N& ¥aBnov@naQD %RALMHP PRUDOQRP ]DNRQX
R E L p@d3avlja interese amo jedne klase, jedne strankii

jednog naroda. % RaLML MH FLOM VWRJD ELR L]JYRYHQM
QDURGD L] ]DpDUDQRI]IRMUXWILPMRGERXVWURMVWY |
besudneemlje i bezakoneG Wé D

U jednom sademazohL VW L p N R Ptiré&hid jed Q/EBpH WDM
koji (odredbama YODVWLWLP ils R@&@anRr tbhaPi
pogleda SURSLVXMH QRUPj¢igi8ge RgRaz®YNuD 1D RE
vlastitu - tako i za ugnjegne Njegove norme neegulida X VDPR
vanske pojave tnegq u mnogome R G U Hiy XQ@VDXW Bviped Q M L
AU Wijete WHAQMH QLDGH RIPHEALOM B kijda B MW Y H
SUHPD VYLMHiWKresbra @&tp GRambivalentni i
osciliraju al idertifikacije & U W Yidganiteljem(tako, pop HY W R
progonjeni Aazumip 3 ] D & $u Brogonjem, sam sebi prisuju
osobine kag imservira progondél)) GR Rja&d4 Kriepravedni

svijet koji je uspostavila eksploatatorska klaSaR J U H@ag& L
trebaiskorijeniti i sasvimzatrti. 3UY L RW MH /DR iU D
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a U Wl&yiksana postanedostoja tiranisanjadrugh, po istom

onom obrascu kojisu uspostavili njenekspoatatori Umjesto

nezadovoljstva sistemgmpojavljuje se puko nezadovoljstvo

OLPpQLP LOL NRO H Nstum YUGQiktBme iihe WuR P X
naovcusYRMH SUDYR LPH ND WlUiMIEQHLQ QD VODED pR
vukoviltirani. Tako & U Wisydjasistem vijednosti ppgonitelja,

prihvata ga kao validan inastoji biti primljena u zajednicu

progonitelja = ili, akoto niMH P R J&v@ésio do amjene

mjesta po obrascu Ao bi gori, sad je doR Potoniji, pakosjH i D M

mogao bi se nazvatiegativhom identifikacijomsa tiranijom i

ekspoatacijom & U W'Y Dva SR Jrevolucionarno dokidanje
SRVWRMRHUHWND D VYH RWROMB DWDARIER O IOWDD/X
pU R JO D adpexrénnV prerasta utabui biva etiketirano kao
identifikadjasaSUHALYMHOLP VYLMHWRP

Iz perspekve OLPpQRJI L NRGXKANNYRIR]
identifikacija je, bla ona pozitivna ili negativha, na kan
uvijek, tek pukaidentifikacija. Identifikecija V. Q Hepolf D aQMLP
ukazuje nanedoV W D W D Njegidgntiwtb.Bea olzira na to da

li pojedincuili kolektivu tiranin i tiranija slu& kao paitivni
model, NRML WUH E-QI R R&yatiard modelkome se
nikad ne smije post&/ L V O takad pdfedinac ili kolektiv
zapravo nemaju vlastiti sist® vrednovanja pojava.
Njegovinjihovi pogledi zauvigk suodrey H Q L \p@rddkdrh.P

Tora, propsima \ezanim za pasb O Q X , &orke Vtdave i

opresnike QD YUOR RULJLQD®D Q]D® D pdD® L SNIWBX L
SDWRORANPHYK]HBURJRQMHQ Rspufa Y DWVRIIRHQ LWHO MD
binarnepozitivno/negativne identifikaciH aUWYH L SURJRQLWHOMD

Proces jdrojak.

Prvo od ova tri simiR @d [ela S DV KD O Qdséaviw Y D
revolucionarno ri&nje starg svijeta

Drugo, gorke trave, predstavljaRSOHPHQWMMNMXDGIMH QD
stadanjeu VWDURP VLVWHPX \sMj&gehh® Q&M H NRMH MH X
sprHp DY ix@ VDY O @WMI0cije.



7 U H udfbresci  beskvasni hljeboyj predstavlja vrhunac
filigranskog E D & G Dbvb@ilebriteta pretvaranje defkta u
efekat £odnosno konverziy jednogmo U Q Rithbolaropstvau
MR & P RithpoLdibhoe.

1DUHGQD WUL SRJODYOMD RYRJ SUHGJRYRUD
raVYMHWOMLYDQMX RYH E rRkoDSfOkiNeY HQ H VWUDWH
identiteta.Preciznije: dekonstrukcg stara i konstrukcije jednog

novog identiteta.

1. Korban Pesah + pashalna & U Wx¥edYducionarno
spdjivanje mostova prema starom svijetu

PDVKDOQRQIDWNRYBDDNR MH MR GRP® HDKRRM M HiLH H
SROLWHYRO XF bméyb W Qualr bk Ona, zapravo,
predstavljavid unaprijednog siguravanja organizatora ustanka

pLWDM % R J Dnodrk@mpirynhisergivd 21@elaca.

Istorja QH SR]QDMH SUKYISSMWHSQLRMHWOD QDND URERY
Razlog je jednostavan. éntditet roba (svjesno odgajai

negovDQ RG VWUDQH KasRER ¥r@DVH b NIH. p D Q
PHQWDOLWHW GRQHNOHSWXBRBHDBLYHVORYMHBRRAEU
GUHVXURP RRbbovRspHBW\D R Wab &IMiifiRe)auQ L

momenima postizanja slobodenali susei SR QiD &dd sa

lana S X & W palHLI'LS O MVDGINLD LV YaH/Nastitel patved |

bez nekog R G U HYyHQ R ¢&ilj& GtibiQKDI neorganizovano.

3=D Kjf B U Lupravo toj dezorganizaciji, tf QLMH DQDUKLML

ustanci robova, u mnogim V O X [intaM Ha¥ra DIY Bu

neuspjehom. Za rktko vrijeme robovlasnici pohapse

predvodnike gtanka, primjereno ih kaznea ostalim robovima
ERADQWMOIL NRG Xtd QBRMRISIOX SRPLMBKBNR VORERGL
pHIJD VH URERWUWHWQL YUDWH VYDNRGQHYQRP UD
Y H O L QR@&@iblEoviasnika.Na korcu konca, m za ukidanje

ropstva u SAD nisu sezbaili sami robovi - nego bijelci &

sjevera, koji su, 2 ekonomskih razloga, ppostavijali

3VORERGQH UDGQLNH URERYLPD
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Bog koji poznajemehanzme O M X G V N L K k&Udd &ipH G D

da SDVKDO QR Redaprli¥ RPN®Y UD]J]YRM GRJDYDMD 'D EL
se Izrace onemogul L @aRe u susretu s prvom preprekom vrate

u Egipd, WUHEDOR MH GRYHVWL LK GR WRJD GD QDSU|
njihovoj svijesti izazvati rez, probuditi u njima saznangejel

povratak u Egipat neog X 11 Ha @\R R | DastAl®R €yipatska

vlastda ne bi nkad oprostili.

Stoga Tora propisuje jevrejsk robovima da na 14i dan

PMHVHFD 1LVDQD ]DNROMX PX&aNR JGUDYR MDJQMH
ispeku,bezdamu slomei jednu jedim kost, da njegovom krvlju

NDPDaXraReRWH GD JD SRMHdgXNsxha @R UL

gorkim biljem i beskvasnim hljebomi,to u a XiUifhe ostal Y & L

QLawD ]D VXWUD

Egipatski robovi posve sigurn@ LV X XaLYDOL X PHVQLP REURFLF
8ALYDQMH S Dhbio jatébd @ Mkt W Q@iEhRud LP D’

WDpPpQLMH UR E Rriva_-Fd> o§)nD farpad) goli ke bio

smatran zafoga3 i VY H$&Wa H giptu niko nije bicstvano

slobodan) - VWRJD &avewi WXVLUFL L]JPHyYyX RVWDORJ

R E R & Dj¥gdj€flDakle, -HYUHML URERNleddddERYD A&AUWY X
egipatskog "boga".

6 Uporedi sall Knjigom Mojsijevom 8:26, gdje stoji:A Mojsije rHp H
Ne valja tako- jer bismoprinjeli Gospdu % RJ X Q D-&&H M Er ¥ °
(to'avat Micrajim = egpatski taby, a ako ELVPR aUdayaeRYDOL
Micrajim na nMLK R Y-HneRd li nas pobili kamenjemPrena
Sigmundi Frojdu {Totemi tabu', str.141) =QDpHQMHab6 RMP
razdvaja se u dva supmd pravca.S jedQH VWUDQH JQDpL VYHWR
SRVYHakQ@Rge: VWUDAQRR RIIEWDQMHIQR QHpPLVWR
hebrejskom izrazo'evabremeniv MH GYRVW WX KNddRyjal] QDpHQMH
prati odrednica Mirajim, isti trebaprevesti kao "svetp SRVYHUHQR
Istovremeno,kada seisti odnod na Jevreje trebaa prevesti kao
"gnXVRED L OAR UBHIRL jasnaono AWR MH VYHWR ]D
(JLSUDQH ]D -HavlaHMsbb U gt€ivabpska: Prema
profesoru Jahudi spomenutom u prethodnoj fustip hebrejski
HNYLYDOmQWijeJE¥SIINDGR®R aWR MH maH] XGXEOMLYD
ustvrdio Frojdu prvim redeima Totena i tabua) - nego o ¥°
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Jagnje je moralo hitzdravo - da bi seunaprijed VS UIOMHpL
opravdavanjeW LS D 3P L WA kg mdmed/o jagnje ne
SUHG VWD Y ORKE NfRBRaJ bi* se unaprijed spri M top L
OSUDYGDYDQMH aN Hg®i &@IIQMNAR |BRDIdd

godine dana- da bi sebi seunaprijed V S U lo Mgtigvdlavanje
WLSD 3PLVOLOLvVAPIR @D MIHI@MR 'R

Jednako takogtvasePRUDOD SHuUuL GD VH RVLJXUD GD PLUL
do egipDWVNLK NXUD MHUuAlA HjelEjevrefski aUWYD N

raskid sa EWRP PRJDR EL SURd@lkzafQ$i®RSDAaHQR

vrijeme (pafak ni za vrijeme jela) nije se set@ slomiti nijedna

NRVW - dU 4 kosti (kaoi krvlju namazani dovratci) trelal

poslua LR&o korpus delikti prenirisom pULYXpHQLP HJLSDWVNLP

Opt XALWH® MDXPDMX GD VX NRbgablbiEdbOH VNORQMHQF
(zauvijek sklon kompromv X V D 3JD pGijekati da se radi

ED& R M DUkeQapdRlV ¥mo mesd L O H WdsQiXevlju

namazai dovratci trebalije da VY Mél Gl&pho umjesto

prepadnib URERYDWHHSRELOLERPRYNDANRML VX
RpLIJOHG @&c&UPRILRYILP VX LKIijQ&MWRELpPQ

mogli pobiti i pojesti, A kao AWMRH QH ERMhbhdg®aY DALK

tako se ne bojimai YDV

Meso se moralo pojesti do ujuttkkakobi se spij Hillo da a #hjH

skloniroboY L 3UD]JR G H mjése ddhva §hbdnonemanju

povjerenja uSlobodnoSuta. 8 SDVKDOQRM QRUL URERYLPD N
]JDSRYLMHVHQRG RaoVAE 8B R @D DHRISWHUHUIHQL
egzistencijalnim strahovima.

(to'evd, ULMHp NRMD VH |&ypaidRogia'al(dDgtyNeO D L]

samo @ su egipatskesvetinje za Jaeje gnusba - nego i sama

egpDW VN Da &étiMiHR D KHEUHM YV NgBsoByR@dpD Y D

smislu zabranjeno OL Q H pLiMgRIahudinRM WYUGQML VYMHGRDpL
PLQMHQLFD GD tulévadh DekDGR BLRWDEW HOu X VYLP W
zabranamana primjer: uzabranimu &e homoseksualnos(! Il Knjiga

Mojsijeva 20:13), dolopoklonstva (V Knga Mojsijeva 7:26),

SRQRYQRJ &astiQWRHPQ SMDA W @ Qjige Mdjsije9a 204).

yDN VX L WDEXL YH]DQL ]D pinvikehom@ixev@ D] YDQL ]DMHGQL
Lo tohelu koko'eva(1L&aW D JD G QRK@ibga MdjEgua\AaEB).
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2. Merorim - gorke trave * upewpektvljuju GL]DpLQ
skromnosti

'RN S DV K D GighboliZij¢\¥palanje mostova ka starom

poretky datle gorke travesprH p D Y D MpevdRubijayretvori u
kabdahijskoorgijanje nadvlastitomm R {itipa Aa smijem i ono

aAaWR QL VDPL (JLBJdnhe-Lsmbbl revBludibixarnog

preuzimanja viage sudbine u vlastite ruk&ada mu se dodaju

gorke tave VPMHAaAWD VH X S UJdpamXiteSzZduvigiSHNW LY X
da ste bili robovi, i neka vas todXVW YR Xptjght SOHPHQL

1H L]YUUL SUDY Lskdi, iG®aidadNX QL

zalogu haljine udoviciNego se opominji da si

bio rob u Misiru, i da te je iskupio odande

Gospod Bog tvoj; zato ti zapovijedam da ovo

bLQ.IDBGG AaDQMH& OMHWskap)XakbY RMX QD QMLYL
]JDERUDYLA NFOMLL YIQ RGHQWADUDM VH GD
X]PHANQHD GRAOMDNX WLERWL L XGRYLFL GD
blagoslovio Gospod Bog tvoj u akom poslu

ruku twjih. .DG WUHVHa& PDVOLQH VYRMH QH JDJOHC
JUDQX SR JUDQX SRaAawR RWUHVH& QHND GR
sirati i udovici. .DG EHUH& YLQRJUDG VYRM QH
SDELUpL &8EAWRHRBOGIDN X VLURWL L

udovici. | opominji se da si bio rob u zemlji

Misirskoj ; zato ti ja zapoviHGDP GD R’YR pLQLaA&

=DWR REUHALWH VUFH VYRMH L QHPRMWH Y
tvrdovrati. Jer je Gopod %RJ YD&a %RJ QDG

bogovima i gospodar nad gospodarima, Bog

veliki, silni L VWUDaQL NRML QH JOHGD NR MH NR
prima poklona;Daje pravicu siroti i udovici; i

lubi GRAOMDND GDMXuL HWitK\OMHE L RGLMHOR
GDNOH GRAOMDND MHU VWH ELOL GRAOMDFL
Misirskoj. 8

[4Y; Knjiga Mojsijeva 2317-22.
8V Knjiga Mojsijeva 10:16-19.



19

"R & O MD blheliQdd vi znate kaka je du@
GRAOMBMMNYX VWH ELOL GR&aOMDFL X JHPOML
Misirsk 0j.°

6RFLMDOQL |JDNRQL 7RUH Xid@atel 3o XM XuL L |Daw
osijonostt VWDURVMHGLODFD SURdMRSiMaX GDNOH L] QH
ropstva. 8i odalrani sthovi zorno predstavljaju ideju da

misirsko iskustw ropstvatreba daV O X a IR SORPHQMXMXiuL IDNWRU
za lzraelce ali P R aGikdan ne rezimiraovu boansk

GLGDNWLpPpNX VW WbDRAbKhdthrjt XMisieD deRiistc R E U

odnosili prema Vamakako Bogzapwjeda® DOL ED& ]DWR YL NRML
VWH BWJYH étplodigrij vi znate G X @nigrantskuNe
bLQLNRP B LR @R \EWR 8HOMHOL GD VH pLQL YDPD

3. Maca - opresnici

Dok su prethodna dva simb&l HOD QD O R&AHQIR XD7 RR 0L

Revolucije xtako i za ritualno konstruisanjememorijeo istoj u

VYLP EX @oKaljerjima) monovalentna SDVKDOQD &aUWYD

ju Q D peNdlucionarni rezgorke trave= RS O H P H QNN K QH H

na vlastito ropstvp W U H U H -jald, BiEdR1@ci je bivalentno.

Tora, zapravo, svijesno i namjerno mija Ambivalentnu

teologiju® beskvasng hljeba S jedne strane opresici

simbolizuju bjedu i ropstvo Ne jedi s njom hljea kiseloga;

sedam daa jedi s njom prijesan hljelbjjede MHU VL KLWHUL L]DaDR

iz zemlje Misirske, pa da se oppPQ MH& GDQD NDG VL L]DabR L

OLVLUD GRNOWhk 3dRu@e &ttaw, istovremenoisti ti
presiaci predsavaljaju i otkuplienje (precinije brzinu
otkupljenja): | od tijesta koje izneséH L] OLVLUD LVSHNR&H SRJDpH
prijesne, jer ne bje& uskislo kad ihpotjera& Misirci, te ne

mogahu oklijevati niti spremiti larajenicell

9 Knjiga Mojsijeva 23:9.
10y Knjiga Mojsijeva 16:3.
1111 KnjigaMojsijeva 12:39.
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Sljedstvenopashala Agada S R p LIQIVMHH A laRa anja di

ahalu awatanabera deMicrajim (Ovo je hljeb bijede kog su jel

RpHYL QD amisKskaj Pda M beposredno predrdjenje

beskvasnog hlieghaQD SUYRP VOMHGH{EHRABRG@HVWX MHGQDI
fokus Adjedanput biR S U H BE®Wjete® na otkuplienje, sa

ropstva na slobodu:

Maca p adQ X RKHOLP DgID &8P PAIH'O R
LVSLN EHFHNDP a&aah@, &@YarRi\@H QXDOHDK
aleemMelehMalheaMelahim, D . D GBxaéuhU,

ugalammijad.- 4 H Q H H'Pdpfu etabaeN D& HU

ociu miMicrgim, ugot macb- ki lo hamec- ki

gored X iNAcrajim, velo jahelu letmamea,

vegam ceda lo asu laem.

ZDaWR VH j\vébkd/bbniRnfd®d ZDWR aWR

WLMHVVWOD RKH¥RaE QLMH XVSMHOR QDGRuUOUL D ©
im se otkri SveCar, Car nad Carvima, Sveti,

Blagosloven Onj izbavi ih odmah- kDR aWR MH
UHpHQFHNRAHAWBRMHWMNREH L] OLVLUD

NRODpH Sjerlns! tkksQuHjerih potjera&

Misirci- SD QH PdRljeRatith hrane za puta

QH QDSUDLAH VHEL

Egipa je bio zemjja agrikulture- & L W Q L F Bvijétsy @b

ekonomski oslonac zemlje predstavljg® upravo uzgajanje

ALWDYLEDHQ ISEabbmGHiptu QLMH QHGRVWDMDOR AaLW
QDUDYQR @Ql¢ i$tQ bilpo rtav@mijerno raspodijeljeno na

VYR VWioQRMARANDR &aWR UHVXjENMi QLVX UDVSRGI
Akako Bog zapovijedani X QD&HP GDQDAaAGWMP VYLMHWX
(JLSUD@WVLP VY,HGAIMWH@EddhDmMm odnosu prema

faraonima i zbog toga Tora naz cijeli Egipatimenom °© j

- © £(Bet avadiny - Dom ropski Dom robova drugim rije;ima

zemlja u kojoj & svi stanovnici porobljeniOva sintagmane

pojavljuje se u Torjednom, dvaput ili triputtnegodevet puta

& SRGY ODpQHG D DGHjndR ilivu€pXthdp kvalifikaciji

12 v/idi napomenu.2.
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nego o prstom stavu Tore premaMisiru (i dUXJLP VOLpPQLP
sistemimg posve s XUQR XN O M X RXbRibfedjétske
Ailed.13

Na samom dnu socijalne §vice drevnog Egipta nalazili su se

X' N X O [epridiskiL migranti robovi robova Kao takvj oni su

radili Ad izlaskasuncado izlaV N D e& X dtokom cijelog

napornog radnog dana dobijali su samo jedan obkok se
sastojagrvenstvenad EUD a QON\DE@d . Q DAaHP GDQDaQMHP
WLMHVWX ]D SDODpPLQNH

Te izvorne opresnke pXYHQL + D Pkob HHll. | Db HW QLN

antologije Meam loe (koja se sratra sefardskim narodnim

supstitutom zalalmud, u svom komenta na pashalm Agadu,

VDGUAR @BRPM]INX aHPRW UHpPpHQH PE@UDA&ANH NRPSLOC
naladinu imenomtortas. yitaocimakoji ne govore ladinonaziv

tortiljas (deminutiv odtortas) vjerovatno bolje uprisutnjujete

presnike koje je Agipatsko ministarsto prinudnog rada3

dodjeljivalo XVXAaQMHQLP HAUDCOGLVWHDIMAE BBILSWD

QDAaH G nQcotaepaMdahasSRGVMHUODM X

Istovremeno, NUDMQMH VPLAOMHQLP GLGDNWLpPNLP F
opresnici postgu i uspomena na brzinu kojom se ispunilo

obel DeQpMlasku.Naime,kada jeBog REHUDR ,JUDBOFLPD GD

ih izvesti iz ropstvau slobalu, oni nsu posumnjali u Njegau

Rije - ali su pokuvali tjestg NDR GDMIHGHWD GDQ SURYHVWL X
ropstw (nisu G blidda @ se obdanje ispuniti tako bro No,

obei@no Iskupljenje odvilo se takvom brzinpma ni hljéovi

nisu stigli nakvaati - a narod Izraela je vébio Slobodin kao

&0 stoji pisno:, SHNRaHAWBRMIHWYW R R &8 HNIRODLpH. U D

prijesne - jer ne usksnu, jerih potjera& Misirci- SD QH PRJR&H

oklijevatia KUDQH ]D SXWD QM QDSUDYLAH VHEL

13| Knjiga Mojsijeva 133, 14; Ibid 20:2; V Knjiga Mojsijevas:6; Ibid
6:12; Ibid 7:8; Ibid 814; Ibid 13:6 11. Rseno je bitno &o prvi stih
obiju verzjaDeNDORJD VDERADQRNX Roakt@skihHNYV S
GUXawbyYD

14 vidi napomenu.2
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Pretvaranjem DEFEKTA (hljeb bjede u EFEKAT (ljeb
slobod®, Tora Aakucavé posljednji L W &kdér Lu lastitu
konstrukciju jevrejskog iderdteta. Radkalni rez izazvan

SUL QR a8 QWHKIPO GtavljgriJ j&/ ¥ Bpravnu perspektivu
dodavanjemgorkih trava, tog ADpLQD V N3U RSP QRN H P
Aashalnond simboljelu: opresicima, oba aspekta praika
svetkovanje slobode VM HUD QMH dolae HoRABA&N Y R
jednom jedinom simbolu.
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Pa$alni sto

Prve veleri Pesaha (a u Dijaspori cjeli obred se ponavlja i druge
vepHUL SUD]JQLND SUIDUNWWPMH DV DYNHRPVDR)
Agada (hebrejsk kazivanje, od glagla leagid * kazati,
kazvat). .DR aWR WHHp N&®IHebreidkom jeku ova QR U
naziva seLel aseder(1 R U 5 HeDseder- red) i cijeli tok

ve [ere je propisan od broja pehara N R O Lvinla Qi Hvakom
peharu, preko posebnitspomenela (mamt i maror) i
redsslijeda Q MLKRY Rja (Xa WDIp@R) HR/migntéine

koli [ine koju svako od prisutnin mora pojeskiako bi izvr &
vjersku obavezu = pa sve do blagoslovakoja prate svaku od
prethodhih radniji.

Na sedeu se odreena jela koja treba da nas podsjeaéo na
ropstvo u Egigu, takoi na judo klaska.Ta jela su obavezni dio
seden - te se, stoga, olmo izdvajaju od ostalih jeJ&oja nisu
dio ritualg time & se stavlja) na veliki tafir (na hebrejskom
kearg.

Neophodna jela na obrednoj feei su:
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1. MACOT - OPRESNICI

U toku sederatri puta se jed opresnici prvi puta sanmopresnik

drugi puta sa salatonm@ror) i tre il puta kaoafikomen (desert).

Prvi put mora se pojesti minimurmmd kezajitS, drugi put (u
,OHORY R P doudIQd5é& hojeXtheci kezajit(pola masline)
beskvasnog hljpa i heci kezajit salate, D W U H ialikoSeX)W

ponovno je potrebno pojesp L Wdzafitopresnika,V WLP awWwR ]D
razliku od prvogkezajitg koji je mideOrajta (biblijska zapovjed

i to pozitivng, ovaj drugi kezajt je mideabanan (rabinska

odredba).

NaURGQL MH RELpDM @®D WHNVIEWHhaEOPER MOJILL
S R O R adddnid didl i razdvojersalvetama.

2. MAROR +*GORKETRAVE

Zelena salata @2 se u tokisederadva putaPrvi puta nakon&o

je svako od prisutnih pojedbre GRP SURSLVDQmogNROLpPLQX VD
beskvasnodnljeba tada susvi prisutni obaveznpojestii kezajit

zelene salatessame pez ikakvih dodataka

15 Kezajit- heh %ao masling stara jevejska zapnminska mgra koja
odgovara zaprermi masOLQH V UH G QKé#it YeH@jmprjaQ H
mjera koja se smatraa X aL Y r@rid Hostojno tog imenapa
sljedstvenoobavezujei na L]JJRYDUDQMH ]DNOMKOQRJI EODJIJRVORYI
neko pojedemanje odkeaijit hljiebg on ne moa GD NMBirkad
amazon nakon togaAko nekopojede maje odkezajit N R Q BrinB
moraGD N®EM DKD P Hakehistdy @dREitno je napomenuti
da kada se radi o samopslini- onda jedenje jednjedinemasline ne
obavezuieGD VH]NNOHMBPE&D PHHJedmOWOLQD VDGUAL
kod S L B4 sBl ne jede te je, da bise podgla minimalna veD hg L
koja obavezuj@a izgovaranje zab M X p Q RJ Eaiebio\pQdsty D
dio druge md@e, pL M Rapremina odgovala |DSUHPLQL NRASLFH
prve masline Tek tad se smate da je pojeena ptava jednamasling
a Wliavezuje n&zgovaranjH ] D N O klagp<bR. J



Drugi puta zelena salata se jadev. llelovom sendvu, koji se
sasbji iz heci kezajit beskvasnog hljehahaci kezajt zelene
salde ial harosea.

Zelena sal@m mora biti svjga, dobro prgledana da ne sadr
crve ili kakve insekte, ne smije se ifiolli za fniti uljem ili
V L Urd W R

3.ZEROA- 3/(0.$%

P O H ukedD Sefardpili pile @& krilce (NR G $d&) bt&aYlja se
nasede sto ka uspomaa na pashalnuditvu kga se prinosila u
vrijeme dok je postojao Hram.

Kada se utoku sederapodia mamt i maror, kako b bili
vidljivij i dok seobjad Q MriinoEa simbolikavado je imati na
umu dasezeroane smije podi i ni u kom slugju - jer bi aktom
podizang ista poprimila karaktepashalnedtve & W RnikakQ D
nije.

4. BECA - JAJE

% X G X UL @Gieznmé KHad Ketoj Hram, na lesah prinosedje

a U Woflhén Pesah korban Hagiga R Edlije da se naedr sto

stave dvajela (heb. aHL) W D)Y ad @Gdjip jedno zeroa

predstavlja korban Pesah, a drugR E L [k@y&ho jge) korban

Hagiga U osP Ljav@nju ovog AV L P E R GsLigs@uR J uvijek

pragmaW L pahamim rukovodili su sepretpostavkom da se

moraraiti R MHOX NRMH OQH MLOQPHWXLURVPIDHAMLPD XYLMHN
PRULsIGLXa&WH

5. AL-HAROSET +PASHALNO SLATKO

Al-haro<et (ili samoharosej treba da nas podsig na opski ad
praotaca.On simbolizuje materijal o#og su pravili blokove za
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gradnju famonskih grajeving R pHP X Kakue Da sljeddi L
nDpLQ

A poslije izajp@ MOMVLMH L $JDURQ SUHG IDUDRQD L

reko&@ mu: Ovako veli Gospod Bog lIzraelov:
Pusti narod moj dami prazuje praznik u
pustinji. Ali faraon reje: Ko je Gospodda
poslu@am glas Njegov pustim IzraelaNe znam
Gospda niti @ pustiti 1zraela.A oni reko&: Bog
jevrejski srete nas, miolo ti se da otiemo tri
dana hoda u pustinju, da prinesemdatvu
Gogodu Bau svojemu, da ne palje na nas
pomor ili map A kralj egipatski rge im: Mojsije i
Arone zafio odvlalite naod od rada njegova
idite na svoj peao.Jo&e [@ faraonEto naroda je
mnogo u zemlja v jo dho iete da ostavlja svoje
poslovel u tajdan zapvjedi faraon nastojnicima
QDG QDURGRP L XSUDYLWHOMLPD
Odsadanemojte davati narodu pljeve & opeke
kao do sada neka sami idikupe sebi pevu, a
koliko su opeka do sada pravilsti broj neka
nastave praviti, néia im nemojte snmgiti, jer
besposlie i zato viu govoreit Da idemo da
prinesemodtvu Gospodinu Bag svojenu. Valja
navaliti poslova na te ljude, paie raditi i nei@
sluatiladMLYLKIULMHpL

6. KARPAS - CELER

Karpas takoyer, simbolialje gorak dvot otaca umisirskom
ropstvu.

Karpas se jede na samom [mku sedervelere, ne bi li se
podstakla pecada postavljaju pitanja.

16 Knjiga Mojsijeva 5:1-9.

QMHJRYLP
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PULMH X &aryaBaQpdrD se ruke. Prema Talmudy te

sljedstvena prema Rambamovop L & Q H , prigelbidbg pranja

ruku izgovara se blagosloal ndilat jadajim. U strahu da se

VOXpDMQR QH EL SUHNUALOD &BEUDQD R X]DOXC
% Mey imena, te slGVWYHQR pPpLQMHQLFL GD VX X SRV(
vrileme nek autoriteti izradi summnju u opravdanost

izgovaranjapomenutog blagoslovarije X & L Y Rapibsh kod

mnogh sedanasXVWDOLR RELpDM GD ViHa SULOLNRP SUD
karpas ne izgvara blagoslov.Strah od preN U 4 aYEDRAND Q VN H

]JDEUDQH X VOXpD tpdta Sdedidd) fDmab @it D

XPMHUHQR- @rk&j& RIYID® 8 WIa@driLGRGR GO X p L
aWBdsviMD S UHNGUAHDMDGE D & MpDnjenje

RGUHYHQH SR ]édWan¥ @dil tdko BaRuniyejevrejsko

pravg Q H grbpustiti priliku dai ovu micvaobavi u skladu sa

instrukcijomhahamim- te darukeopere L]JRYDUD®hE UL SUHWK
pripadajuti blagoslov Baruh Ata,Adonaj,Eloenu,Meleh aolam,

DaHU Niberhé btgyecivanual netilat jadajim

PrijeudLY D QM@ (¢¢BrifIRYDUD VH VOMHGHUL EODJRVOR)
Baruh Ata,Adonaj Eloenu,Meleh aolamporeferi aadama.

7.JAJN - VINO

Osim navedenog, obavezni disederasu i [etiri @& vina,
uspomena nafetiri razlifita glagola & ih upotreblava Tora
opisujuii Izlazak 17

6YL SULVXWQL L PXANDUFL L adddgd 2%$9(=1, VX \
popiti [etiri @38 YLQD LOL JURAA Ridka&R N D

Za sederse obimo juva najbolje vino.Obi[aj je da se koristi

crno vino, ali ako je bijelo vino bljeg kvaliteta- ili neko OLp QR

pretpostavlja bijelo vino crnomemo& se vjerska obaza

izvr &i i sabijelim vinom.

17 prema Il knjizi Mojsijevoj6:6,7 1. izvedui vas ispod temena
misirskog 2. oprostii vas ropstva njihova3. izbaviiu vas miicom
podignutomi 4. uze i vas da mi budete narod.
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Prva [a&@ pije se na samorpo [etku sedera(Kidu &; druga [a&

pije se na kaju Agade prije pranja ruku jedenjamacot tre ia

[a&@ pie se nakorBirkat amazana (Molitve zahvalnice nakon
jela); a [etvrtanakonAlela (izbora z Psaltird, i ona ozndava

kraj sedera

Blagoslov za vio L]JJRYDUD VH QDG VYDNRP pD&aRP SRVH
glasi:Baruh Ata,Adonaj,Eloenu,Meleh aolam,boreferi agefen.

yDaAD P RGW & YW(j&rejska zapreminska mjeranalo
manje od1.5 dl) -i sva pHWLUL SXWD BPREDs VH SRSLWL
Y H Gda@r&nmninep D)a H

DozvROMHQR MH SLWL YLQR L]JPHYyX SUYH L GUXJH
obave] QHAFAOL QH L L]P Htyrke. NkdJjel iedo pogmd

UHYLML&H SULOLNRPLHELGRE DNRNQURG paHWV D

MH GD QHUH XaLY Bew IV O/NelED-id Réhjje

blagosloviti EHU D KD P H%lddgdsla\bkojiRsé& govori rke@n

Xiganja vina) odmah po ispgnju pDed

Buduii da Jevreji (prema izifitom biblijskom iskazu | bi vele i
bi jutro - dan pwi) rajunaju dan odve [eri, Praznik Opresnika
SRpLQM Haldskdbid surizd4-og Nisana.Sederse, dakle,
mo & zapdeti tek nakon izlaskarifu zvijezda @ je siguran
znak da je novi dan vi@o [go).

Sederbi se trebao za@d WL MHGHQM HRajRBriig NARP D QD ”
ponoiL

ESEBA

Mu &arci su obaveznida sve [etiri [a& vina, beskvasnihljeb
(kako kada se isti jede sam, kao i kada se jedéelovom
sendvilu), BEESEBA(ZAVALJENI NA LIJEVU STRANU, kao
patriciji na gR]E D P D -drisgdgRsvijeth Mu &arac koji bi
pio vinoi jeo beskvasni hljeBjedeki, a ne zavaen nije izvréo
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swju obvezuStogaEL VH RiXrabhlDnanjestiti tako dam

je iza leya zid. Tokom cijdog sederamoguda sjedena XRELPpDMHQ

Q D p &lQu [asu kada se pije vinb j edesam beskvasni hljeb

llelov sendvp trebali bi naslon state podmenuti pod ljevi

lakat, dlanom lijeve rke poduprijeti glavu (kojag zaajena

ulijevo), D O HYy LmaBlonviHa zid. aHQH PRJX MIHVWL VMHGH
normalnoali ako &le mogu i one jestieeseba

DIONICE SEDERA

SederYHpHUD VDVW R MianivaHU mhofirdl 9\63 QU I\DW D
RELpDM NP G B p¥¢i¥vadtevay imera svh dionica
sedera- da bi seprisutni prisjetili ustaljenog redde da ne bi
QHAWR SURSXVWazalilpreouddl, NRpLOL L

1.K$'(a — e~
2. URHAC “—f
3. KARPAS o' —%E
4. JAHAC L3
5 MAGID 1€
6. RAHCA i
7.MOCI MACA VT ETTfE
8. MAROR -f-E
9. KOREH " —f %o
10. 48/+%$1 25(+ T—fe o . Bf—
11.CAFUN o e
12. BAREH T—ee f
13. u$/ (/ $Set

14.NIRCA AR



NAPOMENA:

Hebrejski tekst trskribovan je po tradidonalnim osmanske
sefardskim (sarajeskim) praY L O L Pria. §iav@/ Dnigdje nijee
0z Q D p,ieQda Sefardi ne izgovaraju.
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$'(4

<t n,SEHETE rSjT% jf 2 @qﬂﬁfﬂﬂwﬁ&
Pringq < B0 " sl £ —p+ AUl #rinjq < fig
g, <§fp$¢rs+esj+r;n,+-r—p+ B SE SeaE
ek~ — p ZSHHE SR g8 P F s z0gf
" B4 9S

[JR P Dié’] L\Maj KX O X DjianD Pe@arec vehol cevaam.

Vajhal Eloim, bajRP DaHYLL PHOBXKXW&R.LADRAW
bajRP DAaHYLL PLNR@HRH DIMANMHREIOIM et
jRP DAHYNID Gy ki vo aDYDW PeéldhRO DPAH U
bara Eloim laasot.18

18 Ovaj tekst seu jevrejsko liturgiji smatra toliko asowmim da se
obimo i ne prevodi na druggezike. Stoga nije preved ni na
ladino Na8HP pLWDRFX MH SUHMR G jes®aN QHRSKR
transliteracijaizvornog hebrejskogeksta SR S U D ipteh@ddm na
srpskaehrvatki.
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19 U izvornomtekstu N L Giedpijavlj X M XV H' DUQ. IM H pilidje R J D
suusWYDUL ]D YHodndgbibiskog stiHa ( EL YHpH L EL MXWUR
GDQ )aHkoM Isu ddate zvornom tekstu N L & X@ strane
kabalsta, ne bi li se postiglo da broj N Hipdlagosovu odgovara
N D E D OjLsimhblidd. BBid kako bilo u YHULQL Gay&BiaQMLK
siduraovaj dodatk se wima %dravo za gotova Oni, pak, koji se
aH G H L G Utékaa/ papisanog od stre hahamimpreskD poXaj
"dodatak; L S RpL QuppuRi&H MIdgred, dni u hebrejskoj
sadmici R] Q D p D Ydahitnxbrdjévima.Tako je, naprimer, nedelja
M R Ponl{daa prvi),ponedeljak M R P @BinQdtug). U biblijskom
Stvamnju postoje dva odtpanja od pomautog sisema ozlD pDYD QM D
dana.Prvose sasttML X pLQMHQLFL GdnigbaranGDQ VWYDUDAQ
danom prim - nego mu je dato imjom ehad- dan jedan.Ovo
odstupanemXGUDFL ,JUDHOD REMDGQMMMDOKXIAWLQMHQLFRF
"prvo" samo u odnosu fdrugo”, D Sddanwjedannije prethodilo
Qta& jer on pedstavlja prviiskorak iz nepostojanja nije bilo
PRJXUH RGUH G L Wego k&nd&h jedahDiugdvodsupanije
VDVWRML VH X pLQMHQ Ldabha @dogavadi he¥ L GDQL RVLP
odrey H Q Rda'la" (ehad= jedan a H€)drugi, aH O LW U K £
dok je samo@stidan cG UHyHQ | &&X@RlP Mudraci Izraela
smatraju d se u spomenutom "odstupdriuije aluzija na &sti (dan
mjeseca) Sivanaa Du¥t - Pranik Davarja Tore, te da je skriveni
smiaostiKD GD QHER L JHP O Ndk@tavlXniield&td |1DYUaHQ
Torg jertekjedavél@ MHP 7RUH QD& VYLMHW GRELR VPLVDR

20| K njiga Mojsijeva 2:1-3.
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1 rE I njoqe

1S dPEfISK , B}, ugfru
“plg Hj ~-chu

Sedfiv —ou —p+ <88 1 IBERISK , 5T, e o
grSpoh  f @S e of26 Stn@ B[ <o
, IGERp <« ¢ KEf, T8~ f g 1) o ffo,sS k~ ,rfs,jt
€0q..sTHf, po " vaq < ST “HtH <G < .
—POz— pese sricr n®E-0. «G , paq,” F@g )
SdEvEon r'sf tHor g e «ni ~ PGntEn"T nS
IR B, 1) el T b MR T vaf g
uqz—zedE . fit ua o @Zdin HHL41

<Bof Se+h ) f

SAVRI MARANAN !

Baruh At a, Adonaj, Eloenu, Meleh aolam,
bore feri agefen.

BaruhAta,Adonaj (ORHQX OHOHK DRODP DA&HU EDKDU E

PLNRO DP YHURPHPDQX PLNRO OD&aRQ YHNLC
bemicvotav. Vatiten lanu, Adonaj Eloenu, beaava (3aDEDW R W

limnuha u) moadim lesimha, hagim uzmanim lesason, (et

jom (aaD E x&We8t) jom hag amacot aze,veet Jom Tov

OLNUD .RGHa& D]H ]HPD&QakKHUANWIBDQRGH A

zeher licijat Micrajim. - Ki vanu vaharta, veotanu kid D a W D

mikol aamim - (ve@bat uUyPRDGH N R GhiekbkeD

uvracon) besimha uvsason inhaltanu.
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Baruh Ata, Adona, PHNDGHBAADE D Wisrael H
veazemanim.2!

&8 1 BERIK , b1, vg T fra
g ol =5 Sl (=aa ]

211 naovajseRGMHOMDN RGQRVLILUHPHQR X QDSRPHQL
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Ss.. 6bSm@ysssr IBER + s sTuRd o

" pab-#ringiq< SfU <I@p Se+fhein Tps-p <o

hojn B B atid o gt o 4@ 1@

thoj,n “vpan, PG G T penGrinkg < SfTf p-

rfsTig o Tpetia Sedh T T p R
ZpeSe S aSmfise 1t

Barun Ata, Adona j, Eloenu, Meleh aolam,
borH PHRUH DHa

Baruh Ata, Adonaj, Eloenu, Meleh aolam, amavdil ben

NRGHa& OHKRO XYHQ RikradDd Haafig Hiken X YHQ

jom DAY L LH @M amaase. BenNHG XaDW aDEDW OLNGXabw
Jom Tov ivdalta, veet |RP DAaHYLL [Phd ldhdhse

LN G D éiw@taYV HL N G D aieélta I &WHD ELNGXaDWHKD

BaruhAta,Adonaj DPDYGLO EHQ RRGHa OHKRO

22 \/idi napamenul.
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<81 1 FEESK , 53, valfu
, 10 ~@§8 [erFanf At ik pp-
Barun Ata, Adona j, Eloenu, Meleh aolam,
a H Haidvekijemanu - veigijanu lazeman aze.
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Barun Ata, Adonaj, Eloenu, Meleh aolam, al agefen veal
SHUL DJHIHQ YHDO (UHF KHPGD WRYD XUKDYD

veinhalta laavotenu. Rahem, Adonaj, Eloenu, al Jsrael
ameha, veal JH U Xa&nDIreha, veal Cion mLANDQ NHYRGHKD
- veaalenu letoha vesamehenu bevinjana - vesamehenu

Adonaj Eloenu,

b RP DPDQRDK DAHYLL D]H
beJRP 7RY OLNUD .RG|éa HxagHamagd aze.
Unvareheha DOHD E LN G X &[Ki EINToY uRe&fiDAta.

Baruh Ata, Adona j, al aarec veal perotea.
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o

URHAC

fegn —p+ B¢ IBE @Sk |, 5F , vg T
<" §Hy Sq i fir § @
Barun Ata, Adona j, Eloenu, Meleh aolam,
DAWWLGHADQX EHPLFYRWDY jdddjirL,YDQX DO QHWLOD

23 Neki na ovom mjstu vr & H ubliogranje rukubez blagslova; no,
SR 5DPEDPRYRP PL ®dOjMib@MMverEaD.D IRV
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24 2ELPQR REURNNXMHSRPIMINNHRM]IRYDUDQMHP EODJRVO
pranje ruku, izaNRJD VH SUHOD]Lb&Nx et Y BQHMH. KOMH
redoslijedje d U X Jilvpdo 0 E L p Q R X WA x&liiblijski stih kojim
MH QDORAH® & izNdhj Liy BgptamRaH VKYDWLWL NDR GD
podrazumijevaodgovaranje na upit , a ne samoinicijativni govor
kao aW R M HVeidgapitall@v/Rhdaomau- baavur 2 asa Adona
li becetmiMicrajim (I rel L &iHWBEsvome u onaj dan zbog ovog mi
X b LQépolRi izlasku mome izMisira =1l Knjiga Mojsijeva
13:8) mudraci lzraelssuu 0 L & @é&sahim10:4) propisali VO MUIHG H U
praksu: Vehan abend R H O vBiM lelY daat baven mvmdamedo:

Ma Q Lna Blajla aze...(Ovdje treba sin da pita oca, a ako sin nije

dovolno inteligentan- onda RWDF WUHED GIR JDHBRGMXDPL
razlikuje...), a uTalmudusu dodatno pojasnili pretdoo pravilo

UHNBYEDY &adoDveimAo- L &RWad Madnlav - u a R ét

acmo(Pitaju ga sinovi,ako ne- RQGD JD SLWbheash@®D D D

pita samsebe). Da bi se sinow potakb da postave pitanja bez kojih

RWDF Q HSMRP &NV R axjém Rdafle Wveli sbahamimRELp DM

da ® seder Y HpU D ] D SR he X RMVERHh DN LPau seruke,

QDNRQ pHJBarpad- iMitdreat kada dgca pomisle dase

popLQMH VD jR &dd fe@eR rukemacot- RQ QDNRQ aWR MH
prelomio srednjunacai izrecitovaoA lahma aia, daje da s&keara

(posuda sa obdnim jelima) skloni sastola, kDR GD MH J]DYUaHQR VD
objedom- aWR QDneMOdVd)elRu da pitaju da se GHaADYD

Y Hp HUddnbsnoMa QLAW OIQ BzeD@B®R pHPX VH UD]JOLNXMH
ova nR «).
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Barun Ata, Adon aj, Eloenu, Meleh aolam,
bore feri aadama.
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Barun Ata, Adona j, Eloenu, Meleh aolam,
ERUH QHIDAROW NRDXERW aHEDUD +H DRODPLP
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< by EEF-Tt BN jo

~Hrig @k @ -gq -GY
folb «frin Mo < nARj j"~req
~"o ..qj#foizbd}rjmsmosw
~r—4e§ , fuq , ZEp ~ %o I,
12 r8—3%q ~ugr So~ — j{—ntj

* Fb.. By So- ~rje, Fuq

Bivilu jacanu miMicrajim:

—

A lahma?> anja di ahalu avatana beara deMicrgim.
Kol dihvin , jete vejehol.
Kol dicrih , jete vaifsah.
$abDWD DKD /HabQDJ®&DD EHDUD GH
$AaMWDKD DYGH /H é&daQiBidpeElDénethorin.26

25 syojevremeno tekst Agade {gasio: A kelalma arfa (Ovo je kao
hljeb bjede..), di nakon gubitka naionalne slobode prilag@en je
tekst agadeovoj stvarnosti te onsada, tako, @si: A lahma apa
(Ovo je hljeb bjedg jer buduii da ga jedemo lzgnanstvu RQ YL&H
nije sano simbol nuke otalke,negoinddH VDGDaQMH

26 1akR Mthivaplgach napisanana poznomhebrejskom jeiku (tzv.
| H & Rahamim hebrejskimuG U D F De) Qjréav@ je ovaj prvi i
uvodhi pasus sastavlen na aramejskom. Prema Don Isaku
Abravanely ova lingvisti fka digresijaprouzrokovaQ D MH pLQMHQLFRP
da jeneghodan pedusly gostgrimstva iskrenost pozivaNaime,
E X G daljé u Izraelu onog vmeena govornjezik bio aramejskia
da pvi pasus Agade ne predstavijadiai drugo nego poziv svima
koji su glachii VYLP D jR @aébi RasvetkovanjemPasheda
doy X X [stdju u doredu, logi [mo je da taj pozi(ukoliko je ustinu
LVNUHQ EXnajekikiaKof pdtencijalni gosti razumi.



En presa salimode Ajifto:

Este el pan de la afresion ke kunoie muestros padregn tiera
de Ajifto.
Todo el keieneambre venga i koma.
Todo el ke tiene deministerenga i paskve.
Este ajo aki.A el arjo el vinen eniera delisrael.
Este ajo aki siervos.
A el arjo el vinjen en tiera ddisrael ijos foros.

27Pripovjedanje olzlasku ZlDSRpVHMHHPHQLFRP NRMD WUHED GD G
amosferu ciglom sederu U savrenenin @ W D P S R2daumhjifa
Agade, iz nepamih ra]ORJD RYD XYRGQD UHpPHQLFD VH REL
SUHVNDpH .DNR VéiuR@ibmévanv ks Mxdd
GRQH&aH Qde. RHHS K aBtifiicPsvakogmagda ( N D | LAgade
naseder) da R G O X p.L 0GID S& RO WHEKp H QI HFKNR pLWL LOL
ukl MK p kazivanje o Izlasku

28y G U alpr¥el ova refenica VH MR A Xovdrdl &HW RL L e, @D Y L

AVR ]ERJ PLAOMHGMD MRE SYRMHWX @4tMH X SRWSXQ
]JDYUEHQ
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M b oLawmem mkel@lelot?

&behol alelot en anu metabelin afilu paam ahat
-vealaj O D D] Headrhily H
&behol alelot anu ohelin hamec o maca
- vealajla aze kulo maca;
@&behol alelot DQ X RKHOjerBkaéiHD U
- vealjla aze maror;
&ebehol DOHORW DQX RKHOLQ YHARWLQ
benjfRAHYLQ XYHQ PHVXYLQ
- vealajla aze kulanu mesuvin?

Kvanto fue dimudada la rj® la esta mas ke todas lasjes? Ke

en todas las nj@s non mos entgmtes afilu vezina
-ilanofe la esta dos vezes;
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Keentodas |a no [esmos komientes livdos o sengan
-ilanofe la esta todo el sengan
Ke en todas las n@s mos komientes restos de verduras
-ilanole la esta ljuga;
ke en todas las rfes mos komietes i vivientes,
tanto asentadosamto arskuvdados
i lano [ la esta todos mos ariskuvdados?

29 prema AbravaneX R Y D fitahyDL G @4 dystrukih uts DND &WR LK
uposP D W U D jaxerehwgnigDseder Y H p iDhilHkoj pita, zapravo,
vididauovaM QR UL pLweme® sttavi WoR pokazuju da smo
slobodni, potomci kraleva NQHAHYL L pODQ@®Rj¥takal PDOMVNRJ
i nekedruge stvai koje ukazuju upavo suprato: na QDaH VLRSSV W
SRQLAKQBRFRWX L SRGWHYHORVWYDNH GUXJH QRUL PL
nismo obavezniG D X P ® piHedanput- D RYH QRiUL REDYH]QL VPR
dva puta® GUXJLP UVMBINHPBUXJH QREUDLRYBPPRQH XREL
umakat (salatu u ®s) ni jedanput a oveno U tva puta Ovo Wkazuje
nato da sno slobodni,da smo astokrati- X]YLAHQL XjeQDURGX
jedemosalate koeWUDaH XRAODMNR SDRVWRML DULVWRNUDWLPD NR
delikatese.S druge strane, (onaj koji it vidi i sud W Xrothod:
VDY NH G U jeeEen@iRkiuasno beskvasnpsvako prena svojoj
aHOBérnanetanja- D RYH QRUL RHE®¥deiQiamdP R
beskvasnol ovo, bez svake sumnjgonovoukazuje na ropstve jer
macaje hHjeb bijedei MHO R U R EoORsaAhDspdimed. W L QR
"drugih no U mi jedemorazO L p LW H Y sktivahsli]d4 OfjelbQria-
"aove QRUL VDP -PDVUR Usabrpadror onakav kakav je
neskuvan i bez hleba, RYR MH WDNRYyHU bijgdePERO URSVWY
Potom, opetp L Q L PARV @ HA4ERa oirhenutim stvarima'svake
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QRULMMHGH VMHG Hiii b D GRLY HD © B Galjerd, PRV R

ukazuje naslobodu - jer od malog dovelikog jedemo zavaljeni i u

pbDVWL YYrHM@aOthriy R\We stvari X R Y R M€ Bkédiu na

ropstva maca i naror, dok druge i dvije druge stvariukezuju na

slobodu umaki eseba yXGQR MH aWRQH WRNK MLQLPR VWYDUL
koje navale naopHp QH |DNOBMXEGXHIGOEN XY YMHGRpPDQVWYR

bilo validno, potrebngnajmanje) dva svjedoka donosiAgada) dvije

stvari koje SR W Y Upgdxav MdwvijeRoje S R WijlY slop&du- te stoga

nije bilo potrebeda u ovonodjeljku budu spomenute(druge stvari

NRMH VX WLSLpQHRWND\PRMH MR X»LQH UD]JOLPpLWRP RG GU
NRGINDR AX  SDVK®-(eQdrad HV Y R Whivslbkiod ivhiH

ropsWYRri pBWH -YM&D pDN L URERYL Ildobliy XAQMHQLFL QHNLEL
PRIJXUQRVW GDajulRvfl, GVR X &hoVsBPriR u kom

VOXp@PMXLQL VORERGQLP LOL URERYLPD
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30 9D & Q Rapdiienutid D U LSVHHUBeEAkod hahme Eredclisrael
(mudacaZemlje Izrad), specijalno ne @doba OLAQHODpHQMH NRMH VH
kasnije odRPDULOR X: subofiMOHR Q@ XW IRQUWH IO &aWD VH X
IzraelukoristiiD UEiM® pQHIR UDGLMH tsRy@p.DYD WHPD
- Tako se, na prifer, mL G U Dhagpigani u Eec Jisrael dijek na
peU Ddi(odjelke NRMH RELPQR QH REXKON&WDMX YLAH RG
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A vadim ajinu leFaro beMicrajim. Vaocienu Adonaj,

(ORHQX P LjadlmzakaHivizroa netuja. Veilu lo oci
AkaGRa& % D U X KavoBenuHmiMicrajim, adajin, anu,
uvanenu uvne vanenu, meaabadim ajinu leFaro
beMicrajim. Vaafilu kulanu hahamim, kulanu nevonim,
kulanu jodeim et aTora, micva alenu lesaper bicijat
Micrajim. Vehol amarbe lesaper bicijat Micraijm are ze
PHaAaXEDK

Servos eramos aFaro en Aifto, i sako nos Adong, muestro

Djo, de &, kon poder fuerte i kon braso tendido. | si no skapa
Santo,Bendijp El, a muestros padres dgi#o, ginda mos,i
muestros ijos, i ijos de nestros ijossoVifitos eramos a Faro en
Ajifto. | aun ke todos mos spps, todos mos entendidos i todos
mos savientes de la j,eenkomendansa sovre mos por rekontar
la salidura de Ajifto. | todo el ke murdigva por rekontar en
salidura de Afto de sieto este alavado.

31 Ovaj pasuspredstavlja odgvor na pitanja izodjelika 0D QLADWDQD
$NR VH VORALPR VD $E U Dryen(ekstaRd koleUD]XPLMHYD
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M aase beRbi Eliezer, veRibi JHR & X D ibiYEt¢&zar ben

Azarja, veRbi Akiva veRi EL 7 D U | RuQmesubiiD biVne
Berak, vegu mesaperim bicijat Micrajim, kol oto alajla - ad
a H E D XnhidéemOveameru laem: "Rabotenu! Igia zeman
NHULDW &aHPD aHO aDKDULW

Akonteq’so en Rbi Eliezer, i Rbi Jeo&@a, i Rbi Eleazar ben
Azaila, i Rbi Akiva i Ribi Tarfon keeran ariskuvdados en Be
Berak i eran rekontantes en salidura g#t@, toda akga nofe -
asta ke vijeron sus talmidim i diéron a gs: "Muestros sijjores
hahamim!Ajego tiempo de meldadura d@&ma de la mgana’.”

osnhovno pianje ustvari glasi:3 Refuu se razlikujepova QRU RG VYLK
QRiga X QMRM pLQLPR VWY bBrialda\sRiMidbdviMMHGRpPpH R Q
sWYDUL NR Malsrkoydibibb@iRdmfelja® Avadm ginu, onda,

SUHGVWDYOMD RZatd 4 SRR VRPGJIJBRBRMWWINIKXERYH QR
robovi,a na krajuslobodni.
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Desilo se i Eliezeru i REL - H RiidElazaru ben Azariji,

Ribi Akivi i Ribi Tarfonu da su "gdili zavaljeni™2 u Bene

Beraku i pripovijedali o Izlasku iz MisiraF LM HO X -R@&X QRU

GRN QLVX GRAaAOL QMLKRYL WHittljéedalL UHNOL LP
VH NDaH paHpPB®YQMH

~ §Fr Zabm Bl 9, Hd 0 —prfp 0 n— qE r~
0 uEjEresq ~ SiBg < B & efnf -G ap ZF £,V n%o
S B @ & J~0 < £ P~ 0 - —kfip-~ G
"ABg TR0 & S g o G Tig i@
0. 1@ S, pg <rS sfFWg... FDEESENE r%|...qf
cediy ” KBS ~drd

AmarRibiEIeazarbenAzaer $UH DQL NLYHQ aLYLP abpQb

velo |DKLWL aHatjagtDRE2)JLP EDOHORW DG aHGHUDAD
EHQ =RPD A4aHQHHPDU /H fobnDogeeMAL]NRU HW
meerec Micrajim kol jeme hgeha." "Jlme hgeha" -

hajamim. "Kol jeme hgeha" - alelot. Vahahamim omerim:

"Jeme hgeha" - aolam aze."Kol jeme hgeha" - leavi limot

DODALDK

Di & Ribi Eleazar ben Azga: "Disierto, jo komo de edad de

setentaanjos,i non tuvi zéwut ki fuera difm Salidura de Afito en
las nofes, asta ke da® ijo de Zoma:Ki ansi dize el pasuk:

32 Mesubn (zavaljeni) od hetejskog eesibVidi u XYRGQRM ULMHpL
odjeljakesda.

33 Ako su naadeni mudraci proveli cijellQ R i S U L StRoVi2VaskG D M X
to ]1QDpL GD VH QLNR &RG LJDXd 6paveze R
pripovjedanja tvrdH UL G propisHodnosisano na one Kkoji ne
SR]QDMX FLM#bO XR EDPWILIKHEAWHQL PRJX GD VH SRVYHYV
"drugim stvarima™- poput socijalnih aktivhdg predavanja,pDMD QN L
AHQVNH VHNFLMH LWG
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"Porke membres ajdi de tu salir de tiera dgjifto todos djas de
tu vidas.""Dijas de tus vidas® los djas."Todos djas de tus
vidas" - las nofes. | sajos dgjertes: "Dijas de tus vidas” el
mundo el este€'Todos djas de tus vidas por trger a djas de
Ma &ah.

S o~ , +hu g Mo ~f o p@ o
.= sfmcEr , roje - ~f g
<Ir%o Ir... or... p~
*rz—r— er...p~jf
<uerpf
S5+8 o Eop-* Ipf

Baruh aMakom, Baruh U. %DUXK aHQDWDQ 7RUD OHDPR
Jsrael, Baruh U. Keneged arba banim dibera Taa:
Ehad haham,
YH(KDG UD&D
Ehad tam,
YH(KDG 3ddHQROLARO

Benditn) el Kreador, Bndijo El. Bendijo ke dio Lg a su puevlo
Jisrael, Bendifw El. Komo eskuentra de kvatro ijos avlo lajie

34V KnjigaMojsijeva, 16:3.



Uno sayo,
I Uno malo,
Uno plezimo
i Uno ke non esawe pormandar.

Hrip@of < ftof “sor \ E"-@ ~fi G <r%r...
" BhrioS —@k , e of "< ¥4 p LSk sf, fin— pz— |~
@Bt . .o —ae <+ njf ¢ o~gjuqg

Hbokppr PD x RPHU" OD DHGRW YHDKXNLP

DaHU FLY D ElerR,Ehem?" Af ata emor lo keilhot
aPesah: En maftirin ahar aPesah afikom en."36

Savjo, ke el diren? "Ke el testamientoj los fueros i los

yuesios ke enkomendo Adomamuestro o, a vos."Tanbien tu
di a el komo ordenes de el Pesah: "Non diran despues de Pesah
sakar manjares."

35 pi P R p HsMd prétbdi blagosiljamje Onoga kajje dao Toru, jer
uSUDYR SULdgm2 ilestrpjel Mubrdstsuptilnost,sofisticiranost i
pristupD p Q R V Wojd Rijd idata niformno za sviju jdnako,nego
VDGUAL VSHFLILpdyeyolz®mki YajediKiip Qe ¢jina.

36 Tako stoji u Sarapwskoj agadi, a re kako se pojavljig u nekim
a Wparim izdanjima:afikoman sa samoglagkom a u pogednjem
slogu.

YHDPLaA
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RD aD P@nmex? - "Ma aavoda azot lahem. "Lahem",

YHOR OR 8OHIL @&HRFL HW DFPRAfRRtaQ DNHODO NDIDI
DNHH HW 4LQDY YHHPRU OR jli,%dea&YXU ]H DVD $GR
miMicra jim." "Li", velo lo. VeiluajD &aD P jabnigjaD

M alo, ke el dizen?"Ke el servimiento el este a vos:-"'A vos",

I no a el.l porke sako a si mizmo de el kelal kafro eniledr.
Tanbien tu az krusir a sakentes, i di a el: "Por amor de esto izo
Adong a mi,en mi salir de jifto.” "A mi", i no a el, i si fuera
agji, tan fuera regmalo.

37V KnijigaMojsijeva, 6:20.

38 U vrijeme kada je propisan standaveder Y Hrp idbpd se DYU&DY DR
dezetom. 3RV O X & L 26EaQidkiaj B¢ nije jewejsik nHIJR JUpPNL
REL pQOedhu svieGRpL L RGVXVWYR L]YRhWAQEBIJ KHEUHMVNRJ W
korLAWHQMH JU pdfiRdrrelv X WiatedrD. Alahazabranjuje
XaLYDQMH E brOnfespddshBD QD MU WK G'IMR A XYLMHN
nema S DV KD OgQdvo &&) Waviloodnosi na posljednjizalogaj
macesa iza koga se (do ujutni)d W D n¥ tndijeda € jede Rabini su
odredili ne samo da sgoslie posjednjeg zaloga maFHVD YL&H QH
VPLMH XAaLYDW L (UINOXp XaMDEEG i gOGH samom
posliednjem zalogaj macesa dali imafikomen- a W R Hézbrp L
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kel fibo TiE B, GG ~f & <
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Tam, ma u omer? - "Ma zot?" - Veamarta elav: "Behozek
jad ocijanu Adonaj miMicra jim, mibet avadim.”

Renisrm, ke el difen?- "Ke esto? | diras a el: "Kon fortaleza
de poder mos sako Adgrde Affito, de kaza de siervos.”

viay -Gkfe- S duile S8 oF el
froy 8, BF, fr ppi9-EB~) g iy “InjS
B -fg<fin q& Y 2w 2-sE@ % < W @k
PG -GS 8 £ BYESH ~f o
B, 0G24, r2y ~8p  Toi@F ~S, piq

~

Wt n... rZ tE

39 KnjigaMojsijeva, 12:26.
40 pid 13:8.
41 bid 13:14.
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V HAHHRBHD Odt d&aD lo. - AHQHHPDU ta9HLJIDG

levinha bajom au lemor: Baawur ze asa Adonaj li beceti

miMicrajim." JDKRO PH5Ra i#R6 tbénar Wajom

au", i "vajom au", jahol mibeod jom. Tilmod lomar "baavur

ze." "Baavur ze", lo amarti- HOD EHaDD aAaHPDFD XPDURU
munahim lefaneha.

| el ke non ave por denandar,tu enpesa @l. - Ki ansi dize el
pasuk: "l denogarasa tu ijo en el da el este podezir. Por amor
de esto izo Adorjaa mi,en mi salir de Aifto.” Podia ser de Ra
Hode&aprendimiento pardeziren el dja el esteSi enel dija el
este puede ser enmientsede el dia. Aprendimiento pordezir
"por amor de esto."Por amor de esto" non di salvo en la ora
ke maca i maror puestos delantre de ti.

42 |bid 13:8.

43 |ako sampri prHY Ry H Q §faX EOWWIRQ H P ahwhRejSbM HU Q L M L
originaly, kao i da izbjegem prafraziarje, u ovom odeljku sam,
ipak, radi popje &nja razumijevanja tekstaporaododatL pLWDY QL]
rjepL EH] NG&j&M teKkststao potpunoejasnin nasemp LW D R F X
Konzidercije radi izdvojio sam zagradamadodate fGiHpL
REH]EMHYy Xopanak'VpiedNGRD a WeXrgdRay teksta.
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Mitehila ovede avoda zara aju avotenu. VeDKaDY

kerevanu aMakom laavodato.- & H Q H H'®R/&dsner JHR A X D

el kol aam: Ko amar Adonaj, Eloe Jsrael: Beever anaar

jDAYX DYRWHKHP PHRODP 7HUDK DYL $YUDDP YDD
vajavdu eloim aherim. Vaekah et avihem, et Avraam,

meever anaar, vadeh oto behol erec Kenaan, vearbe et

zaro, vaeten lo et Jchak. Vaeten ledchak et Jaakov veet

Esav. VaetenOH(VDY HW DU 6HLBakOvutbBH&"yHW RWR YH
jaredu Micra jim."

De el prisipio servientes avoda zara eran muestros pddres,
agora mos jago el Kijador a su sermiento.- Ki ansi dize el
pasuk:"l di @ Jeod@a a todo el puevlo: Ansi @ Adong, Djo de
Jisrael: En parte de el rio estuvieron vuestros de siempere, Terah,
padre de Avraami, padre de Nahor, servieron §bzes otros. |

tumi a vuesio padre,a Avraam, de parte de el ria,jevi a el po

toda tierade Kenaani mu figve a su sememde al el alishak.|

de aJdishak aJaakov i a Esavl de a Esav monte de Seir por
erdad a eli Jaakov i sus ijos deseratn a Ajifto."
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44HahDPLP XpH GD $JDGXXWDHEMXIDL.XQPHRIAO R MW L
naodalzraela,D |DYUAaALWL MHodaGAHPX KD astupsli QD U
surazlipLWH VWDY RY Hzapav&G]IQADGX&Z MaX na Wirlle u
S UGSt IrodalzraeOD 3R & HamXékk diktum odnosi se na
pripoviedanje 0o URSVNRM SURGAOR/WLQOMDMKAQ@LMMHHU M
poglavlje jevrejske istorijeStoga, SR aidl& Agadu trebaSRpHWL
piSRYLMHAUX R UR Bré Ravuyal govdriti XU XAQR R
Izaradu, odnosi se adije na mrlie u metalf [Lp SRR AORVWL ,JUDHOD
Zato,po Ravu,Agadu WUHED (PGS RIRYWHEUIXO RQLERRMSRN
S UR a O R V. Wako,jeJadthjidnikakav dokaz nasnovu koga bse
moglo definitifno opredijeliti za jednuod strana poku &ua se
pULGAMIAREDMX PL&OMé/RddPNRDESIRQPUQMH $IDGH
popLQMH UAviedrmp §iRuD(Robovi hjasmo &aWR SlldHGVWDY
AHPXHORYR "Rava@ Mda@a\pak, SRQMH U IMilleHilaL P D
ovede avodazara(l] SRpHW NDRPLOYX BliErK).L G

45 |bid 243,4.
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Baruh AR P BMahatolelsUDHO % DUXK 8 a4HD.DGR& %DUXK

8 KLAHY HW DNHF ODDVRW NHPR aHDPDU OHS$YL
bivrit ben abetarim. - 4 H Q H H P Didyner [@Bvram: 'Jadoa

teda ki ger jije zaraha beerec lo laem, vaavadum, veinu

RWDP DUED PHRW abDQpD ®Haavbde, ¢bv D JR

anohi, veaharehenfHFHX ELUKXa JDGRO

Bendikm gvardan su fioa aJsrad, bendifp El. Ki el Sarto
bendi o El, kontan a la fin, por azer loke @ia Avraam muestro
padre en el fermamiento entre los espartimient®s.ansi dize

el pasuk: "1 di & a Avraan: 'Savre sarvas ki pelegrino sera tu
semen en tiera ke non gos, i servir losan, i afrierlosan
kvatrosientos afos. | tamlpen a lajente ke serviranjuzganJo, i
dispues ansi saldran kon garnjangrande."

* qEro - rp ~Sp- E EZ0RHG Erp 4 || f

o <t e (GRS~ e ~Sp A i
<SG~ 1 fu-2B00f D S

46 Knjiga Mojsijeva, 15:10.
47 |bid 15:13,14.
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[ve]| aHDP@DYRWHQX YHODQX &HOR HKDG ELOYDG

alenu lehalotenu - HOD AaHEHKRO GRU YDGRU RPHGLP DOl
lehalot HQ X Y H D BarGhRJa macilenu mijadam.

[l] Eja la ke se paro a muestros padres i a mos, ke non uno tan
solamete ke se paro sovre mos por atimar mealvo en kada
yernango estantes sovre mos por atimar mos, i el Saetodilw

El, mos se pan c& sus manos.
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CH XOPDG PD ELNHA& /DY D Qhakéwamiu.- ODDVRW OH

AHDUR OR JD]DU HOD DO D]HKDULP YH/DYDQ ELNH
akol. - aHQHHPMAANI oved avi, vajered Micrajma,

vajagoU aDP ELPWH jRHDAD P jy@ida,Racum

varav."

Sal i anteza ke buko Lavan el Arami por azer daakov

muestro padre, ke Faro nomtmgo salvo sovre los mas, i
Lavan bu&o por arankar al tod&i ansidize el pasuk:"Arami
kijo deperder a mi padre, i des¢mch Aifto, i moro gi kon
yente pokai fue gi por yente grandduerte i muna."

o —fuu FoSqe i @6 e )
qUOED or esif -4 ~8p c@GHE <& €f
, S Sp f-(E8q [ —Gkpap- <& —fEb5 ~Bp < g G

48V KnjigaMojsijeva 26:5.
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"Vajered Micrajma" - anus al pi adibur.
"VajDJRU &DRPHOD P H Gj DAAHOIDAR O H-L&laMayitwrH D

aDP aHQHH P DdierudebFaro: lagur baarec banu, Ki

HQ PLUH ODFRQ D&HU ODDYDGHKD NL KDYHG
Kenaan.VeatajH&stuna DYDGHKD EHHUHF *RaHQ

"Bimte meat” - NHPR AHQHHRDUP Q%lfdidedu

avoteha Micrajma. - Veata, sameha Adnaj, Eloeha,

kehohe Y H D &jimPaov."

"VajHL &D PjdadblR PHO D P HjG Jé&r&keDmecujanim

aDP /jpyaddl veacum"- NHP R aH Q MMmreDstael

paru, vaj L a U H FiX¥u, Ydjaacmu bimeod meod, vatimale

aarec otam#9"
"Varav' - NHP R &H QH HRR WBecermdh asade netatih,

vatirbi, vatigdeli, vatavoi baadi adajim, & D {BrDnahonu,
uceareh cimgah - veat erom veerija."

49 |Interesantna igra rije O R &d¢ prevesti i kabnapuni h ona zemlja
a Wzdpravo treba shvatiti kai Q D S X QL érté zend] drugim
U LiMad B R V V¢ DiGiRigasimilacja koja dovodido antisenitskih
predrasudaa pgomi antisemitskilmjera).

D



| desenb aAjifto" - forsado por djp de el Krjador.

"I moro gi" - mosanbiza ki non desejul por enfrenkarsesalvo

por morar @i - ki ansidize el pasuk: "Por morar en la tiera
vinimos, ke non pasto a las uvejas ke a tu siervo, ke pizgada la
ambre en tiera déenaan. | agora, estin agora tus siervos en tiera
de Go&n."

"Kon {ente poka"- ki ansidize el pasuk: "Kon setentalmas
deendieron tus padres aj#to. - | agora,te pozo Adong tu

Djo, komo estr@s de los sielos anjumbre.”

"I fue gi por ierte grande"- mos anbiza ke eradisrael
senalados g. "Por {ente grade i fuerte™ ki ansidize el pasuk:

"l ijos de Jisrael profigvaron, i serpieron, i mugvaron se i
enfortesieron se en lo mimmunio, i in [o se laiera de @s."

"I munfp" - ki ansidize el pasuk: "Milarja komo erm de el
kampo te di, i myigvasti te, i engradesisti te, i vinistis, kon
afiete deafietes pims fueron konpuestos, i tu kawveermyisio -

i tu diznuda i diskuvierta."

S0 Knjiga Mojsijeva47:4.
51y KnjigaMojsijeva, 10:22.
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"Vajareu otanu aMicrijim, vajanunu, vajitenu alenu avoda
NDabD

"Vajareu otanu aMicrijim® - NHPR e&Ma&: "Ava
nitahakma lo - pen jirbe, veaja ki tikrena milhama -
vemosaf gam u al sonenu, venilham banu - veala min
aarec.""Vajanunu" - NHPR &HQHHjadnu ala9 Bare
misim - lemaan anoto besivilotam. Vajiven are miskenot
leFaro - et Pitom veet Raamses."

ll . . .
VajLWHQX DOHQX DNRER aAHGHH)RaDitu
Micraim et bene Jsrael befareh."

52 KnjigaMojsijeva, 1:7.
53 Jehezlel (Jezekil) 15:7.

9D
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| enmalesieron a mos losjifsijanos, i afrieron mos, i dieron
sovre mos s&rmiento duro.”

"I enmalesieron a moAjifsijanos”- ki ansidize é pasuk: "[ad
asaventemos mos por-gkesas si miigvara,i sera kvando mos
akontesera pilia- i enadira tambien el sovre muestros
avursjantesj piliara kon mos i suvira de la tierd.

"I afrijeron mos"- ki ansidize el pasuk: "l pozieron sovrel
mgorales de pifas, por afriir los en sus lanjas. | fragvo
sivdades de enkagtiduras a Farea Pitom i a Raamses."

"I dieron sovre mos servimiento dtiroki ansidize el pasuk: "
izieron servir los fifsijanos a ijos déisrael kon dureza."

-~ " P, 53 GRIED s+ 308k | 53 Sp -
70§ pf (SR " of g~

54V KnjigaMojsijeva, 26:6.
55 Knjiga Mojsijeva, 1:10.
56 |bid 1:11.

5711 KnjigaMojsijeva, 1:13.
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"V anicak el Adonaj Eloe avotenu - vajLaAPD $GRBRQD

kolenu, vajar et onjenu veet lahacenu."

"Vanicak el Adonaj Eloe avotenu"- NHPR aHQHHjBDU 9D

vajamim arabim aem, vgamot meleh Micraim, vajeanehu

Vene Jsrael min aavoda vaji]DNX YDWDDO aDYDWDP HO
aEloim min aavoda.”

"VajLAPD $GBiG@lenu” - NHPR &HQHHPERE®D 9D

Eloim et naakatam, vajizkor Eloim et naakatam, vajizkor

Eloim et berito et Avraam, et Jichak, veet Jaakov." "Vajar et

onjenu” - zu pe U L &éMh erec- NHPR aHQHHjRADU 9D

Eloim et bene Jsrael, vajeda Eloim."

"Veet amalenu” - elu abanim - NHPR &H Q H¥#deaw

Paro lehol amo lemor: @Kol aben ajilod ajHRUD WDAaOLKXX

vehol abat tehaun.” "Veet lahacenu" - ze adehak - kemo

AHQHHPURgM raiti al DKDF DaHU OLFUDLP ORKDFLP
otam."
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| eklamimos a AdonaDjo de muestros padrespjo Adona
en muestra boz,vido a muestra afrision,a muestra lazifa, i a
muestro apreto.”

"l esklamime aAdong Djo de muestros padreski ang dizeel
pasuk:"l fui en los djas los muros los estos, | enkavesio s¢ re
de Ajifto, i suspiraron ijos ddisrael de el servisio, i esklamaron,
i suvio sus esklamasiones a gblde el servimiento."

"I ojo Adong a muestra boz'ki ansidizeel pask: "l ojo el o

a susyimidos, i membra eDjo a su firmamiento ke kon Avraam,
ke konJishak,ke konJaakov."

"l vido a muestra afrigpn” - esta apartadura de dereh erdad
ansidize el pasuk: "l vido el o a ijos dedisrael,i apiado el
Djo."

"I muestra lazirja" - estos los ijos ki ansi dize el pasuk: 3
enkomendo paro al todo su puevlo por de@ifodo el ijo el
nasidoa el rjo lo ifarededi a toda la ijaabdigvaredd’ "l a el
apreto”- ki ansidize el pasuk: "Tanbien vide d aprdo ke los
de Ajifto apretantes gjes."

58V KnjigaMojsijeva, 26:7.
59| Knjiga Mojsijeva2:23.
60 2 EM D& Q M Day &iM PRM RYR N R M am nbplovéfHRamm
alevi, velida je u starom Egtu, kao i unekim drugimtotalitarnim
U H a L PHil® Eabranjeno |akati - jer i jedan jedini uzdah otkriva
nezadovoljnenezahvalnike koji zbog vlastiih nedogataka nisu u
stanju uvidjetiapsolutnu ispravnossistema kojise stara o njihovu
dobru.Stoga, Jevreji triste pogrebne amifestage karakterstLife za
UHAz&BEBRYDQH QD NXOSMOX ORQURVRLGID¥ODVWLWLP WXaf
stanjem. | dok cijeli Egipat oplakije preminulogdiktatora- Jevreji
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oplakuju aDORV QR X WR P M M X zaziMajQEGo&gdda Boga
otaca svojih dase pisjeti 6 DY H] D ageNsopib sa Avaamom
Isakom i Jakovom.

61 |nteresantno je pitanje kako treba rapefiriskazi opomeawu se Bog
Nijedan od jevrejskih komentatora, nara@n ni ne pomaOMD QD
P R J XU QReVOW HP R Bogil ba treutak Zaboravio swj Savez
sa Avraamom Isékom i JakovomStoga SUHPD NODeskgmQ RP MHY
W X P D pdtilQrisbd razumjetu duhumida kenegedhida (doslovno
"mjera protiv mjere; po smislu od RYDUD igd2&HRk na
utuk") pristupa.Dakle, dok godsu Jevreji zab@mjali SavezaWR JD
ociskdopiaH V % RzalRMvio" ga je i sam Bogp L WaD:ME X G X U L
da se Jevreji nisu gLGUAaDY D QreuAetthBavé+pmBog YL aH
nije bio obavezan da iAW L W L ek jeBtR [ Didaveu preuzeo samo
pod uslovonda sei narodpridr @D Y D dfj¢d&Rabaeza). Sada, kada
suse -HYUHML NROYDPQR6DWM]D RpLIOHGQR LVND]DOL
opredjeljenost da se jrG WhjuDb ¥vog diela obaveza nastalih po
Ugovou skloplienom VD 6Y HG U & LBédd ©QaM beP "sjetio"”.
% RBEQVNR V MISavezQdveRtnge proporciondno narodnom
Ako senarod VM H w&a6 Borga L %YRJ JD VHtGWHID L &
narod Kad narodzaborav Savezi Bog zaboravinarod

62| KnjigaMojsijeva, 2:24.

63 Dereh erec- heb u doslovnom prevodu "pwzemlje". Naj p Hedl s
upotreljava u smisu vaspitanja, dokbih manira, uljudnosti i
SRAWRYDQMD VRFLMDOQLKSDNRQYPRQFI®DpHQR¥WGEGMH
ispunMDY D Q MDXBRQRNAOWLIK G

64 |bid 2:25.Prema ladino pEvodu trebalo bi mvesti stih kaol smilova
se Bag.
65 pid 1:22.
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66 Ibid 3:9.
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"Vajocienu Adonaj miMicrajim bejad hazaka, uvizroa

netuja, uvmora gadol, uvotot u vmofetim."

"Vajocienu Adonaj miMicra jim." - Lo al jede malah, velo al

jede saraf, velo al jHG HiliaA - HOD D.DGR& %DUXK 8
bihvodo uvacmo. - .HPR AHQHHPDU vé&bYDUWL
Micrajim balajla aze, veiketi kol behor beerec Micrgim -

meadam vead beema, uvhol eloe MicrajLP HHVH &HIDWLP

Ani Adona }."

"Veavarti beerec Micrajim" - Ani velo m alah;

"Veiketi kol behor" - Ani velo seraf;

"Uvhol eloe MicrajLP HHVH aH$@WLYHOR AADOLDK
Adonaj. - Ani velo aher.

"Bejad hazaka" - zo adever - kemo aH QH H Rri2Ujad

Adonaj ojaVHPLNQHKD DA&AHU EDVDGH EDVXVLP EHKDPI
bagemalin, babakar uvacon - dever kaved meod."

"Uvizroa netuja" - zo aherev - NHPR a8HQHHPDU 9HKDUER
a H O Xgjddo Yietuja al JH U X @rd.'O D

"Uvmora gadol" - ze giluj aHK QP R 4H Q H® briisa

Eloim lakahat lo goj mikerev goj: bemasot, beotot

uvmofetim, uvmilhama, uv jad hazaka, uvizroa netu ja,

uvmoraim gedolim - NHKRO DaHU DVDjEoehtemMP $GRQD
beMicrajim leeneha."

"Uveotot" - ze amate- NHPR &H Q'Né&D amate aze

tikah bejadeha, a&r taase bo et aotot."
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"Uvmofetim" - ]|H DGDP NHPR aHQHPDU S9HQDWDWL PRIH
E gimuvaa UHF GDP YDH&a YHWLPURW DabDQ

| sako mos Adorjade Ajifto kon poder fuertej kon braso
tenido,i kon temoridad grandekon sirjales i konmaravjas."

"I s&ko mos Adonpde Ajifto" - non por mano de malah, i non
por mano de saraf, iom por manode a@liah - salvo el Santo,
Bendilo El, kon su onra i kon si mizmoki ansidizeel pasuk: "
pasare por tiera dejito en la noe la esta, i ferire todo @ ke
en tiera de Afto - de ombre i asta kvatrgpi i en todos {bzes
de Ajifto are justisijas.- Jo Adong."

"l pasare pr tiera de Aifto" - Jo i non malah;

"| ferire todo maor" - Jo i non saraf;

"I en todos fbzes de Afto are justisjas”- Jo i non aliah. Jo

Adong. - Jo Eli non otro67

"Kon poder fuerte- estala mortalda - ki ansidize el pasuk:
"Eg, jagade Adong (kevrantan) en tu ganado ke en el kampo: en
los kaveosgen los aznosen los gam@s, en las vakas i en las
uvejas- mortaldad pizgada mym."

"I kon braso tendido* esta la espadaki ansidize el pask: "Es
espada dizy@ada i su mano terdth sovreleru algim."

67 Ovdje jeinteresartno napomeniida se ladingreval do te mjereG U a L
originalnog hebrejskg tekstaG D M Rki§egib g@pdvrgnutprimjeni
pravila hebrejske graatike, samoGD VH V O Xopri2 Mi@édalQl H& W
kanonskom tekstu. Naie, u vritu ne postoji prezgé pomoinog
glagda biti (ja sam,tisi, onjeitd) RYROMQR MH UHUL VDPR MD WL RC
laNR X &aSDQVNRRPPMHILNXO B Jire@entd Lpdstoji, X
prevdilac na ladno se njime ne kasti, vijerovatno zbog straha da bi
to bila promjena svetog tekstanego izostalja glagol i prasi UHpHQLFH
NRMH QHomaigedaju u najmanju ruku nesuwisNpr. - ako bi
smo pPRVOHGQM X dd hgsHsQ preveli Rosloy sa ladinabez
poznavanja hekjskog teksta i gramatikeona biglasila "Ja Bog, Ja
On-inema drugog"BitnR M H MaBi&dapolie usamiHQ VO XpDM
koji se pojavljuje samo u Agia- nego, naprotivio je stalna praksa
ladino targuma tako dase u cijelomladino prevoduTamaha (Svetog
Pisma) prezent glagolatbuiop & Wehbojavljuje.
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"I kon temoridad grande' este deskuvrimiento déehina- ki
ansidize el pasuk: "Kvanta la marga de el o por vinir por
tomar a el yente de entrefente kon prevason snjales i ka
maravjas,i kon pilija, i kon poder fuee i kon brasdendido,i
kon temoridades grandeskomo todo loke izo Adonavuestro
Djo en Aifto, en tus ojos."

"I kon sirjales”- esta la vea - ki ansidize el pasuk: "l a la vara
la estadmara en tu m@o, ki aras kon g@ a las sijales.”

"I kon maravjas" - estala sangre, ki anglize el pasuk: "l dare
maravjas en los sielos i en la tiera: sangre, i fuego i atamareles
de umo."

68V KnjigaMojsijeva, 26:8.
69 U nastarku, Agada ¥a]ODAMH SURVWH IDNWRUH® L VDP VWLK NR
upravo navela da njimpotkrepi stih izperaaLMD PLWSDUH&HW

70| Knjiga Mojsijeva, 9:3.
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71| KnjigaDnevnika 21:16.

72 syeprisutnost (BR & D@QPitnost) od hebrgskog glagola@han +
prebivat, obitavati, stanovati

3y KnjigaMojsijeva, 4:34.
4 KnjigaMojsijeva,4:17.
75 Joel, 2:30.
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Devar aher: "bejad hazaka" - & HjWD'uvizroa netuja” -
a tdjim, "uvmora gadol" - & HjilhD'uvmofetim” - & Hjim -
elueser PDNRW aHHYL D.NGRamicBfiDd U X K
beMicrajim - veelu en:

Dam, Cerarpea, Kiniv, Arov, DEVER. &EHIN,
Barab, ‘Arve, H 2 a (+ MAKAT BEHOROT.

RIbI Jeuda aja noten baem simanim:

De&D+ $'Da %H®$+D9

Koza otra: "kon poder fuefte dos, "i konbraso tendido* dos,

"I kon temordad grande™ dos, "i kon sipales"- dos, "i kon
maravjas" - dos- estasdiez feridas ke tr@ Santo, Bndilo El,
sovre Aifsijanos en Aifto, i estas m@s:

SancrE, Ranas Piojos Mistura, M orTALDAD,
SarnA. Pepresko, L ancosTta, OskuURIDAD.,
FErIDA DE MAJORES.

Ribi Jeuda era dan erj@s simanim:

DeCaH, ADaaBeAHaV.

DuxJr WXPDpHQMH V Q D&i@ RRana);X NR P
SRGLIJQXWRP- BMj& L'staldtom vekom" - dvije;

"znacima"- GYLMH L p e \okdPdD deset udaraca

koje je pustio Sug Blagosloven On, na Misirce u Misira ovo

su im imena:

76 Uzimangm prvog slova imena akog zla koeMH %RJ VUXpPpLR QD
Misirce i dodavanjem samoglasnika zb@gDdNiZgdvora Ribi Jeuda
je stvorio notarikon (angram) koji bi trebelo GD RPRJXuUL ODNAaH
SDPUHQMH UnisiskRHWz&a MHGD
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Krv, &Be, Va &g, Buse, Pomor sToke,CRrRNE

BoGINJE,GrAD, Skakavel, Mrak, Pomor
PRVENACA.
Ribi Jeuda im spravi akrostibeCaH, ADaa
BeAHaV.

<H]@0 #8p- -G , "ug WE-GF 188 u oy fd -
<hoj @) " Bl FER. R 6 <y Sof T RddE—pep < Y @)

*dip . sHu Sp «@-qq fEH @ - E
“p~ S o~jif i{—ofFf , E<bq Sqif~f n, ¥ nsSk-
TP s i W@, BT, £ —BF , B8 - g
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edipipE, @ AN, PN, i BEY 5}
Sof " BE—pp RS Hd NE  DE-AH " AP
" B« tBEH. . 5 < bg

Ribi Jse aGalili omer: "Me naiQ DWD RPHU &HODNX

aMicrijim beMicrajim eser makot, veal al gam laku
KDPLALP P B&VRWIm ma u omer? - "Vajomeru
ahartumim el paro ecba Eloim i. Veal gam ma u omer? -

"Vajar Jsrael et DG DIJHGROD DaHheMxcapm$GRQD
vajiru aam et Adonaj, vajaaminu baAdonaj XYORaH DYGR
Kama laku beecba?- eser makot. Emor meata: beMicrajim

laku eser makot, vealgDP ODNX KDPLALP PDNRW

Ribi Jose aGdili dizjen: "Deadaodetu dizen ke fueron feridos
los Ajifsijanos en Afto diez feridas, i sovre la an fueron
feridos sinkuenta ferida€zn Ajifto ke el dizen?- "I di &ron los
magos a paro dedo de gldel." | sovre la mar ke el djen?- "I
vido Jisrad a la maraijja la grande ke izo Adompan Ajifto, i
temieron el puevlo de Adopa krijaronen Adongi en nevua de
Mo & su siervo."Kvanto fueron feridos kon el dedce?diez
feridas.Di de agora: en fNto fueron feridos diez feridassovre
la mar fueon feridos sinkuenta feridas.

7711 Knjiga Mojsijeva, 8:19.

78 || Knjiga Mojsijeva, 14:31. Interesantno jeda se na ovom mijestu
prevodilac sa hekjkog na ladino namjernodaljava od dosivhog
S U H Yijlyebdrejskog testa, te unjesto da prevedee X]YMHURYDUOH X
Gospala i Mojsija sluguNjegovaon prevodi X]YMHURYDUeH X *RVSRG
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Ribi Eliezer omer: "MengjLQ AHNRO PDND XPDND AHHYL

D.D G Baruh U, al aMicrijim beMicrajim, ajHWD aHO DUED
makot? - AHQHHBRB&DODK EDP KDURQ DSR HYUD YD]DD
YHFDUD PLAaODKDW PDODKH UDLP
Evra - ahat, vaZaam - a Hjwi,veCara- ADORa&a OLAODKDW
malahe raim - arba.
Emor meata: beMicrajim laku arbaim makot, veal ajam
laku matajim makot.

Ribi Eliezer dizen:"Deadonde ke toda ferida i ferida ke @rel
Santo, Bendilm El sovre Aifsijanos en Afto era de kvatro
feridas?"- Ki ansi dize el pasuk: "Enhara en pos eresimiento
de su folor,sana i irg | angustja, enbjamiento de mesajeros
malos."
Sana- una,i Ira - dos,Angustja- tres,
Enbjamientode mesajer® malos kvatro.

L X S UW&Mdsgasluge Njgova Izgleda da je hebrejskom uhu

navknutom na monoteizam zasnwW D O D Y Mdkd) pa Makarxty

biR L VDPRaRGWHORMVLMH QD& 8pLWH({@M WH VWRJID GRC
UL MH p LvoSpeRddiR&@ VR E Neledl @a se neradi o vjeri u

Mojsija,negooY MHU L X [aleMojsij@ hrérdk Gospodnji.
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Di de agora: en @to fueron feridos kvarenta feridas, i sovre la
mar fueron feridos dgsntas feridas.

20 ~IN0R-, WA , Y Shp- ~WE -G ~rFA don
B2 Sp, T < @) < HI@0 Sq~f o
TR BE eplco BaF  -Gidp

B, Hp g A Bl Chnr RRE R
o BPE @ i - jf e rz—
<y Sof 7 SdeF< T .p 5 < hej GBY |, TodE— L z—voCEr...
" BAGE< B~ e p r S

Ribi Akiva omer: "Menag)LQ AHNRO PDND XPDND AaHHYL

D.DGRa %DUXK §m Be®icafm BUHHWD aHO KDPHAa
makot? - 4 H Q H H BB &b 6am haron apo, evra vazaam,
YHFDUD PLAODKDW PDODKH UDLP

Haron apo - ahat, Evra- & HjWi,yaZaam - aD & R

veCara- DUED PLaODKDW RDPB&H UDLP
Emor meata: beMicrgjLP ODNX KDPLALP A&NRW YHDO D
laku matajLP YDKDPLALP PDNRW

79 psalani78:49.
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Ribi Akiva dizjen: "Deadonde ke toda ferida i ferida ke @rel

Santo,Bendifo El, sovre los Afsijanos en Afto era desinko

feridas?"- Ki ansi dize el pasuk: "Enhara en ps eresimiento

de su folor, sga i ira, i angugh, enbjamiento de mesajeros

malcs.”

Eresimiento de su foleruna, Saja- dos, i Ira- tres, Angugt -
kvatro, Enbjamiento de mesajeros malosinko.

Di de agora: en fto fueron feridos sinkuenta feridassovre la

mar fueron feridos dgsntos i sinkuenta feridas.
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KAMA MAALOT TOVOT
LAMAKOM ALENU

l1u ocienu miMicra jim,veloasavDHP aHIDWLP

DA ENU.
|Iu asavDHP aHIDWLPve¥ldétenR DVD

DA ENU.
1w asaveeloeem, velo arag et behoreem

DA ENU.

[y arag et behoreem, velo natan lanu et mamonam-

DA ENU.

[1u natan lanu et mamonam, velo kara lanu et ajam -

DA ENU.

l1u kara lanu et ajam, velo eeviranu vetoho veharava -

DA ENU.

|Iu eeviranu vetohovHKDUDYD Y H O Retohd\-D

DA ENU.

fisg) , ~hniig” d0” p i, 2o ~§f

FDUHQX
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lox aLND Fdddbd] Qelo sipek corhenu bamidbar
arbaLP &DQ
DAJENU.
lox VLsSHN FRUKHQX EDPLGEDU adlJEDLP aDQD YHOF
aman -

DA ENU.

| OX HHHKLOHQX HW DPDQ YHOR QDWDQ ODQX HW D
DA ENU.

lox ODWDQ ODQX HWvana ieBWSinay-HOR NHU
DA ENU.

l1u kerevanu lifne Ar Sinaj, velo natan lanu et aTora -
DA ENU.

|Iu natan lanu et aTora, velo ihnisanu leErec Jsrael -
DA ENU.

|Iu ihnisanu leErec JLVUDHO YHOR EDQD ODQX HW %HW DOL
DA ENU.

KVANTOS GRANDES BUENOS A
EL KRIJADOR SOVRE MOS

Si mos sakara dej#to, i non fizera en s justisa-

MOS ABASTAVA.
Si fizjera en pos \ustisia, i non igera en gsdiozes-

MOS ABASTAVA.

Si izjera en sus djozes, i non matava a sysrs
MOS ABASTAVA.

Si matava en sus @es, i non dava a mos suseamlas
MOS ABASTAVA.
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Si dava a mos sus gendas, i non razgava a mos a la mar
MOS ABASTAVA.

S razgava anosala mar,

i non mos aja pasar entrgj& por el seke
MOS ABASTAVA.

Si mos azja pasar entrg& por el seko,

i non afikara muestros angjedores entre el
MOS ABASTAVA.

Si afikaramuestos angugadores entre el,

I non abastgsera muestros demisteres
en el digerto kvarenta gos-
MOS ABASTAVA.

S abasteera muestros deministeres en elj@io kvarenta
anos,
I non mos irera komer a la magna
MOS ABASTAVA.

S mos ierakome a la magna,

i non dera a mos a efabat-
MOS ABASTAVA.

Si diera a mos a efabat,

i non mos gegava dlantre Monte de Sina
MOS ABASTAVA.

S mos gegava dlantre Monte de Sina

inon deraamos alale
MOS ABASTAVA.

Si djeraa mos a ld g,
I non mos agera entrar a Tiera de Israel
MOS ABASTAVA.

Si mos arera entrar a Tiera de Israel,

i non fragvava a mos el Bet aMikéa
MOS ABASTAVA.
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Al ahat kama vehama tova kefula umuhpelet

laMakom alenu.
AHRFLHQX jm,0N&ddeD vDHP A&HIDWLP 9HDVD
veeloeem, Vearag et behoreem, Venatan Ilanu et
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memonam, Vekara lanu et aam. Veevirenu vetoho
VHKDUDYD 9 H a L N\etohB,D Wésipek corhenu
EDPLGEDU DUE D L Rana Bt@an, ¥Vendtkrn lahu et
D & D E D W evari NfireUAr Sina j, Venatan lanu et aTora,
Veihnisanu leErec Jsrael, Uvana lanu et Bet aMikda a
lehaper al avonotenu.

Sovre una kvanta mas i kvanta mas buene dublada i

redublada a el Krijador sovre mos:
Mos sako de Afto, 1zo en ¢os justisjas, 1zo en sus jbzes,
Mato sus mpores,Dio a mos a sus gmdas,Razgo a mos &
mar, Mos izo pasar entreja& pa d seko, Afenko muestros
angusfadores entre j&, Abastesio muestros ministeres en el
dizjerto kvarenta gos, Mos izo komer alamagna, Dio a mos
el @&abat,Mos gego dilantre Monte de Sipdio a mos a la Ljg
Mos izo entrar a Tiera de Isradlragvoa € Bet aMikdaapor
perdonar sovre todos muestros delitos.
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Raban Gamliel gD RPHU .RO PL &HOR DPDU &HORAD
devarim elu baPesahlo jaca jede hovato. Veelu en:

Pesah, M acau M rorim
u M aror

Raban Gamliel era dien: "Todo el ke nalizetres kozas estas
en Paskva no sali de su ovligestas gas:

Pesah,M aca iM erorim

(AJ ENTE KE DIZEN M alOlA LUGAR DE MERORIM).



